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ΜΑΝΩΛΗ ΚΑΛΟΜΟΙΡΗ

ΜΟΥΣΙΚΑ ΕΡΓΑ ΤΥΠΩΜΕΝΑ.

Εργ . 1. Τρεις Μιια λ α ν τ ε ς  Πιά ν ο υ .—Ή καθεμιά Δρ.1.—
» 3. Απο Χωρε ς  κ α ι Χωρια , τραγούδια γιά 

μια φωνή με πιάνο, (2 σειρές).—
Ή καθεμιά. » 2.50

» 4. Κο μ μ ά τ ια Πιά ν ο υ . » 2.—
» 6. Από τις Ωρε ς τού Μαλακάση, 3 τρα

γούδια για μια φωνή με πιάνο. —
Το καθένα » 1.—

Μ

» 7. Από τον Τα μ π ο υ ρα κ α ι Κο π α ν ο τοΰ 
Πάλλή, 7 τραγούδια για μια φωνή 
με πιάνο. — Το καθένα » 1.—

» 8. Ια μ βο ι κ α ι Αν ά π α ιστ ο ι τοΰ Παλαμα: 
Μέρος Α'—Μα γιο βο τ α ν α . γιά μια 
φωνή με πιάνο. — ’0 τόμος » 8.— 

» 11. Για τ α Ελ λ η ν ό π ο υ λ α (εύκολα κομμα
τάκια πιάνου). — '0 τόμος » 2.—

» 14. Από τα Δη μ ο τ ικ ά  Τρα γο ύ δ ια : Η Κα - 
τ α ρλ , γιά μια φωνή μέ πιάνο. 

(’Εξαντλημένο). » 2.—
» 18. Τρε ις Κο π ε λ λ ε ς Αιγε ρε ς , στίχοι τοΰ

Παλαμα, γιά μια φωνή με πιάνο. » 1.—
» 20. Το Θα μ α , Θρΰλος, γιά μιά φωνή μέ 

πιάνο. »2.—
^ Σχ ο λ ικ α Τρα γο ύ δ ια (Πρώτη σειρά). » 1.50 
^^ Εμ π ρο ς ! Θούριο, στίχοι τοΰ Παλαμα, 

γιά μιά φωνή μέ πιάνο. » 1.-^
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Ο Μα ν ωλ η ς Κα λ ο μ ο ί ρη ς , μουσικοσυνθέτης καί δια
σκεύασες τοδ έργου τούτου, «έχει μόνος το δικαίωμα νά 
δημοσιεύη αύτό καί νά έπιτρέπη τήν εν θεάτρφ ή δημο
σία αιθούση παράστασίν του ύπό θιάσου ήθοποιών ή ερα
σιτεχνών». — Νόμος ,ΓΓΠΓ της 9 Δεκ. 1909, «Περί 
συγγραφικών δικαιωμάτων τών θεατρικών έργων», άρ
θρα 1 και 9.



ΣΗ/Λ€|0/ΛΑ.

'0 ΠΡΩΤΟΜΑΣΤΟΡΑΣ, τραγωδία τοΰ Πέτρου Ψηλορείτη 
(κ. Ν. Καζαντζάκη), χωρισμένη σέ δυο μέρη με ίντερ- 
μέδιο, είναι γραμμένη από τα 1908. Είχε ύποβληθεϊ, 
καί πήρε τό βραβείο, στό Λασσάνειο Δραματικόν Αγώνα 
τοΰ 1910 μέ τον τίτλο Θυ σία , δπως άναφέρεται καί 
στην έκθεση της Κριτικής Επιτροπής, πού είναι τυπω
μένη στό περιοδικό Πα ν α θ η ν α ια  (Έτος Γ, τεύχος 232, 
31 τοΰ Μάη 1910). Στό ίδιο περιοδικό (τεύχος 233- 
234) πρωτοτυπώθηκε τό κείμενο της τραγφδίας «αφιε
ρωμένο στον Ιδ α ». Καί τόν ίδιο χρόνο τυπώθηκε χωριστά 
σέ τόμο (16°, 19X14 έκ., σελ. 47).

Ή μουσική τραγωδία, έργο τοΰ Μανώλη Καλομοίρη, 
κατά τό διασκευασμένο κείμενο πού εδώ τυπώνεται, έχει 
συντεθεί σέ διάστημα 2‘/2 χρόνων, άπό τη Λαμπρή τοΰ 
1913 ως τόν Όχτώβρη τοΰ 1915. Καί τήν πρωτοπα- 
ρουσιάζει στή σκηνή τοΰ Δη μ ο τ ικ ο ύ  Θέ α τ ρο υ  Αθ η ν ών , 
κατά τά μέσα τοΰ Μάρτη τοΰ 1916, δ «Ελ λ η ν ικ ο ς  Μο υ 
σικ ό ς Θί α σο ς  — Διεύθυνσις Α. Κο ν τ α ρα τ ο υ », μέ τήν 
πρόθυμη καλλιτεχνικήν επικουρία τοΰ Ωδ ε ί ο υ Αθ η ν ών .

Στή διδασκαλία τοΰ έργου έχουν έπιστατήσει δ συν
θέτης δ ίδιος και δ Διευθυντής τής Όρχήστρας τοΰ Θιά
σου κ. Στέφανος Βαλτετσιώτης.

5· 3. 1916.

Ο Εκ δ ο τ η ς .



AYO ΛΟΓΙΑ-

Ο Πρωτ ο μ ά στ ο ρα ς δέν είναι όπερα,—δπως τούλάχι- 
στον δ κόσμος συνήθισε νά λέγη κοινά το μουσικό δράμα. 
Δέν έρχεται νά παρουσίαση διάφορα κομμάτια μουσικά, 
δεμένα δπως-δπως μεταξύ τους με μιάν υπόθεση, δπου 
παίζουνε μέρος μεγάλο και οί φανταχτερές στολές. Κάθε 
άλλο. Θέλει, μέ δλα τά εκφραστικά μέσα πού ή μουσική 
τέχνη έχει στην υποταγή της, νά δυναμώση την τραγι
κήν έντύπωση πού γεννιέται από τό δράμα. Και ή μου
σική του έχει τή φιλοδοξία νά δείξη, όχι τόσο, και μό
νο, τό ελληνικό χρώμα, παρά τήν ψυχή τήν ελληνική. 
Γιατί δ μουσικός του Πρωτ ο μ ά στ ο ρα  προσπάθησε νά μή 
σταματήση μόνο στις μελφδίες τού λαού, στα ελληνικά 
θέματα, παρά πριν απ’ δλα νά δημιουργήσω νέα θέματα 
δικά του και δικές του μελφδίες, Ελληνικά δμωζ πάντοτε 
και μέ χαραχτήρα ελληνικό.

Διάλεξε ό μουσικός τήν τραγφδία τού Πρωτ ο μ ά στ ο ρα , 
μιά λεύτερη δημιουργία θεμελιωμένη απάνω σέ γνώριμο 
δημοτικό θρύλο, γιατί πιστεύει πώς ό θρύλος μονάχα, δ 
μύθος τής άρχαίας τραγφδίας, καλοδέχεται, καί τή ζη
τάει μάλιστα, τήν επεξεργασία τής μουσικής, τή μουσι
κήν άτμοσφαίρα. Σέ τέτοιαν άτμοσφαίρα ίσα-ίσα ό κό
σμος τού θρύλου δ φανταστικός ζή πιό άνετα καί πιο έν
τονα τήν παραμυθένια του ζωή.

Βαγνερική βέβαια ή θεωρία. Γιατί λοιπόν νά μή ση- 
μειωθή εδώ πώς καί σ’ αύτή, δσο καί στό μεταχείρισμα 
τού Leit-Motiv^ τού έξαγγελτικοΰ μοτίβου βαγνερίζει ό 
Πρωτ ο μ ά στ ο ρα ς  ; Αύτό σημαίνει άπλούστατα πώς παρα
δέχεται τή γενική πρόοδο καί τήν έξέλιξη τής μουσικής 



δραματικής τέχνης, δπως την έχουνε γενικά παραδεχτεί 
δλοι τού κόσμου οί μουσικοί, δσοι θελήσανε νάναστή- 
σουνε το τραγικό πάθος, σφιχτοδένοντας δράμα και μου
σική σ’ ένα σύνολο αρμονικό.

"Ομως άλλο να παραδεχτής μια θεωρία, και άλλο πώς 
θά τήν έφαρμόσης καλλιτεχνικά, "χωρίς να γλιστρήσης 
στήν άψυχην αντιγραφή. Ο νεωτερος μουσικοσυνθέτη, 
τότε παρουσιάζεται άξιος οπαδός τής ιδέας, όταν τήν αφο- 
μοιώνη μέ τή δική του τήν αισθητική, με τή δική του 
τήν ψυχή, μέ το δικό του τον έθνισμό. Έτσι και τό 
ελληνικό μουσικό δράμα. Μαζί μέ τόν ελληνικό χα- 
ραχτήρα τής δημιουργίας του, πρέπει δλο να τό φωτο- 
λάμπη κ’ ένας έντονώτερος μελωδικός φωσφορισμός, μια 
διαύγεια μουσική ταιριαστή μέ τόν ελληνικόν ούρανο, 
τήν ελληνική ζωή, τήν ελληνική παράδοση τήν καλλι
τεχνική.

Αύτό θέλησε ό συνθέτης τοΰ ΓΙρωτ ο μ α ς τ ο ρα . Αν, και 
πόσο τό κατόρθωσε, θά τό δείςη ό χρόνος, ο αλάθευτο, 
κριτής κάθε τής τέχνης έργου ...

Πριν κλείσω τό μικρό τούτο σημείωμα, χρέος μου εί
ναι να εΐπώ τά θερμά μου εύχαριστώ πρός τούς φι- 
λους μου: — τή Μυρτιώτισσα, καί τους Ν. Ποριώτη και 
Γ. Στεφόπουλο, γιά τήν πρόθυμη τους επικουρία στή 
στιχουργική διασκευή τής τραγφδίας" τον Καθηγητή Κ. 
Ψάχο, γιά τά δυό δημοτικά τραγούδια μέ θέμα το Γιο
φύρι τής Άρτας πού είχε τήν καλοσύνη νά μου ανακοί
νωση" καί τό Σπ. Θεοδωρόπουλο για τό μανιάτικο μυ- 
ρολόγι πού μοΰ τραγούδησε,—μυρολόγι πού ή αρχή του 
έγινε βάση τοϋ μυρολογιοΰ τοΰ Τραγουδιστή στό 1 
Μέρος.

Μα ν ωλ η ς Κα λ ο μ ο ί ρη ς .



TA ΚΥΡΙ9ΤΕΡΑ €ΞΑΓΓ€ΛΤΙΚΑ ΜΟΤίΒΑ

TOY €ΡΓΟΥ.

-----BSB^CH-

1. Του Πρωτομ άστορα ,

2. Τον Ποταμ ου ,

4. Της Μο ιρας .



9

5. Της Σμ αραγδας . α '.

Ι|ΒΙ§1|^^
B'.

6. Της Αγαπης .
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ΤΑ ΠΡΟΣΩΠΑ 

ΤΗΣ ΜΟΥΣΙΚΗΣ ΤΡΑΓΩιΑΙΑΣ

ΕΙΝΑΙ:

ΚΑΙ

ΠΡΩΤΟΙ ΤΑ ΤΡΑΓΟΥΔΗΣΑΝ 01

ΜΟΥΣΙΚΟΙ ΗΘΟΠΟΙΟΙ:

ΠΡΩΤΟΜΑΣΤΟΡΑΣ, 3 ΚοςΝ. Μωρα ι’της .

Σμ αραγλα , Κα Ν. Βλ αχ όπουλ ου .

Τραγουδιστή ς . Κα Α. Κυπαριςςη .

Μαν ν α . Κα ΡΕΒΕΚΚΑ ("Ολγα Παηαδια- 
μαντοπούλου.)

Πρωτη Κοπελλ α . Κα Σ. Καν δυλ η .

Δευτερη Κοπελ λ α . Δα Δαν αη Δαμ ασκού .

Τρίτη Κοπελ λ α . Κα Ρ.

Αρχ ον τας . Κος Ι. Αγγελ οπουλ ος .

Γερος . ΚοςΜ. Βλ αχ οπουλ ος .

Χορος Θεριςταδων  : Άντρες καί Γυναίκες.
Χορος Μαστόρων -: Γύφτοι καί Γυφτοποϋλες.

Η Ακολ ουθ ία του Αρχ ον τα ,
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wepos Α'.

Σκ η ν η .—Κάμπος. Πλατής περνά ο ποταμός καί χάνε
ται στα βάθη τής σκηνής. Πέρα, μακριά, άνταρεμένες οι 
κορφές τών βουνών. Το γιοφύρι κάτασπρο λαμποκοπά 
μέσα στον άπομεσημεριάτικον ήλιο.
Οι Μα ς τ ο ρο ι στη ρίζα τού γιοφυριού χορεύουν και γλεν
τούνε’ Γύ φ τ ισσε ς φαίνονται ανάμεσα τους να παίζουνε 
ντέφι και καστανιέττες, κ’ υψώνοντας τα μπράτσα τους τα 

. γυμνά, να δίνουν το ρυθμό. Μια μουσική τσιγγάνα, ά
γρια και άντάρτισσα, ακούεται πριν νάνοίΈη ή σκηνή κ’έξ- 
ακολουθεϊ, φόντο ήχινο, σέ δλα τα λόγια πού λέγονται, 
ώσότου δ Πρωτ ο μ ά στ ο ρα ς  φυγή από τούς μαστόρους του 
καί τρέξη στή Σμ α ρα γδ α .

ύ Καθώς ανοίγει ή σκηνή, μόνο ή μουσική γρικιέται, και 
θωρεΐς, στό βάθος, τούς Μα στ ό ρο υ ς  μόνο πού χορεύουν 
καί τραγουδούν. Οι Τε ιγγα ν ε ς  λιγωμένες, με τσακίσματα 
του κορμιού τους τριγυρίζουνε τον Πρωτ ο μ α ς τ ο ρα .
Χο ρο ς Τσιγγα ν ών  κ α ι Μα στ ό ρων .

Σαράντα μαστορόπουλα κ’ εξήντα δυο μαστόροι 
γιοφύριν έστεριώσαμε...
[Χαρά στον Πρωτομάστορα, χαρά καί στούς μαστόρους !] 
γιοφύριν έστεριώσαμε στής "Αρτας το ποτάμι.

s 'Ολημερίς το χτίζαμε, κι από βραδύς γκρεμιόνταν’
μα τώρα το στεριώσαμε περήφανο στον ήλιο.
Χαρά στον Πρωτομάστορα, χαρά καί στούς μαστόρους ! 

"Υστερ’ από λίγην ώρα φαίνονται οι Θε ρις τ α δ ε ς , άντρες 
καί γυναίκες, να διαβαίνουν το γιοφύρι σιγά - σιγά καί 
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περίτρομα, κι άμα πατήσουνε στην ακροποταμιό, τρέ- 
χουνε γλήγορα σά να γλυτώσανε από κανένα χαμό. Και 
γεμίζουνε τη σκηνή ηλιοκαμένοι και ξαγριεμενοι' ένας 
φόβος κ’ ένας θυμός τούς συνταράζει δλους’ πηγαίνουν 
κ’ έρχονται σαν πουλιά τρομαγμένα από κανένα γεράκι 
πού στέκεται άποπάνω τους.
Χο ρο ς Θε ρις τ α δ ων .

Σίδερο τό γιοφύρι!—Σίδερο τό γιοφύρι!
— Είδες; Είδες; Γερό καί δυνατό, σόι βράχος 
λαμποκόπα περήφανο στόν ήλιο!
— Καί με δίψα, λαχτάρα,—στό ποτάμι ριζώνει!
— Λές κ’είναι πράμα ζωντανό!
— Λές κ’ είναι πράμα διψασμένο !

Εν α ς Γε ρο ς Θε ριστ ή ς .
"Λ! Θάρχίση πάλι νά νάνατριχιάζη καί να τρέμη και να 
σειέται συθέμελο, καί τή νύχτα πάλι θά γκρεμιστή σω
ρός άπδ πέτρες καί ξύλα κι ασβέστες. Τρεις φόρες τω- 
ρα, τή βραδυά πού τελειώνει τό γιοφύρι καί στηνουνε, 
σαν καί τώρα, χορό καί γλέντια οί γύφτοι, δ ποταμός 
ξεμανιασμένος φουσκώνει, καί πνίγει τό χωριό μας!

Οι Γυ ν α ίκ ε ς τ ων  Θε ρις τ α δ ων .
Σώπα! σώπα ! Μήν άναστορας τις φριχτές εκείνες νύ-
Χτεί-

Οι Αν τ ρε ς .
Νέφη πάλι, ίδές,—άπ’ τίς κορφές 
μέ κακό κι αντάρα φτάνουν.

Οι Γυ ν α ί κ ε ς , περίτρομες.
Σώπα, σώπα! Μη μελέτα
τό κακό, γιατί θά μάς ξανάρθη!

Οι Αν τ ρε ς .
Τά νέφη φτάνουν!
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Ο Γε ρο ς κ α ι ο ι Θε ρις τ α α ε ς .
Ά! θάρχίση πάλι ν’άνατριχιάζη, και να τρέμη καί 
να σειέται συθέμελο, καί τή νύχτα πάλι θά γκρεμιστώ 
σωρός άπό πέτρες καί ξύλα κι ασβέστες!

Οι Γυ ν α ίκ ε ς .
Παρθένα μεγαλόχαρη, καί σώσε μας.

Τσιγγά ν ε ς κ α ι Μα ς τ ο ρο ι, από το γιοφύρι.
Σαράντα μαστορόπουλα κ’ έξήντα δυό μαστόροι 
γιοφύριν έστεριώσαμε . . .

Οι Μαστόροι και οι Τσιγγάνες εξακολουθούνε ξέγνοια
στοι το χορό καί το τραγούδι τους.
Οι Θε ρις τ α δ ε ς τρομασμένοι τούς κοιτάνε καί σηκώνον
τας τά χέρια επάνω, σε μια στιγμή πού οΐ Τσιγγάνες λι
γωμένες τριγυρνοΰνε τόν Πρωτομάστορα, ξεφωνίζουνε:

Παρθένα!
Όρμούνε μέσα στη σκηνή τρέμοντας, ξεφρενιασμένες από 
τό φόβο τους, Τρε ις  Κο π ε λ λ ε ς * καί οι τρεις κρατούνε 
την καρδιά τους έντρομες καί φωνάζουνε Ι

Ά! Παναγιά μου!
ΟΛΟΙ τις περικυκλώνουνε:

Τί τρέχει; Τί πάθατε: Ποιός σάς κυνηγώ;
Οι Τρε ις  Κο π ε λ λ ε ς .

Εκείνος! Εκείνος!
Οι Αλ λ ο ι.

Ποιος έκεΐνος ; Ποιός ;
Οι Τρε ις  Κο π ε λ α ε ς .

Ό Γέρο-Ποταμός.
" Ολοι άποτραβιούνται έντρομοι.
Η Πρωτ η Κο π ε λ λ α .

Ακούσε, φοβερίζει καί βογγά, θεριό πού έπιάστη καί 
μουγγρίζει!
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Η Δε ύ τ ε ρη  κ α ι η  Τριτ η .
Θέ μου! Ακόμα τρέμουνε τα φύλλα της καρδιάς μου! 

Η Τριτ η ,
Φουσκώνει ξαγριεμένος καί παλεύει μέ τό γιοφύρι, 
και του δαγκώνει λυσσασμένος τα πελέκια, κι αφρίζει 
κι άγκομαχά.

Η Πρωτ η .
Κι ώς να μάς δη άπό πάνω του, αναστέναξε βαθιά, 
καί λυπητερά, σά βώδι πού σφάζουνε.

Οι Αλ λ ο ι.
"Ωωω !

Η Τριτ η .
Καί γελούσαν ο! γύφτοι.

Η Πρωτ η .
Καί δίπλα τους ή Μάννα δέρνεται καί καταριέται τόν 
Αίτιο !

Ο Γε ρο ς  κουνεϊ θλιβερά το κεφάλι του :
Αίμα θέλει δ ποταμός νά γαληνέψη καί νά μάς λυ- 
πηθη! Πεινά! Δεν τόν άκοΰτε πώς μουγγρίζει λιμα- 
σμένο θεριό;! Κορμίάνθρώπου ζητά, δεν τόν άκοΰτε ; 
δέν τόν άκούτ®;! Πείνα!

"Ολοι περίφοβοι άφουγκράζονται. Γρικιέται πέρα τό χό- 
χλασμα κ’ ή μάνητα τού ποταμού. Καί πιο σιμά ή μου
σική ή τσιγγάνα κ’ οί καστανιέττες κ’ οι χοροί. Οι γυναί
κες περίφοβες τρέχουν απ’ εδώ, τρέχουν απ’ έκεϊ, κι απλώ
νουνε τα χέρια τους καί ξεφωνίζουν :
Θε ρις τ α δ ε ς .

Πού νά φύγω ; Τί θά γίνω; Βοήθεια !
— Βοήθεια, Παναγιά ! βοήθεια, Παναγιά !
— Σειέται τό γιοφύρι, μουγγρίζει δ ποταμός.
— Πού νά πάω; Τί θά γίνω; Βοήθεια! βοήθεια!
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Ο Γε ρο ς .
Ποΰ θά πάς! ποΰ θά πας! Ό Χάρος είναι 
λεβέντης, κ’ είναι καβαλλάρης-
κι δ μαύρος του άνεμοπόδης είναι’
κι δσο κι αν τρέχης νά σωθής,
σέ φτάνει καί σ’ άδράχνει !

Οι Γυ ν α ί κ ε ς  τρομαγμένες
Φοβάμαι ! Φοβάμαι!

Χωρίζονται τα πρόσωπα σέ δυο Χορούς.
Ο Γε ρο ς . Μαζεύει τούς άντρες γύρω του, καί τούς μιλεϊ 
με μίσος.

’Ακούσετε | Τώρα θάρθη ό Άρχοντας νάνταμείψη τόν 
Πρωτομάστορα, πού τού στέριωσε τδ γιοφύρι καί τοΰ 
σκλάβωσε τό ποτάμι. Κι άμα φύγη, τή νύχτα παρα
μονεύουμε εμείς . . . (Φρικίαση τού χορού.) Δεν τό 
νοιώσατε άκόμα ;—ΤόνΠρωτομάστορα ζητά σφαχτάρι 
δ ποταμός!

Χο ρο ς  Αν τ ρων . Μιλούν ύπόκωφα.
Μαύρη ώρα κι αραχνη πού πάτησε στο χωριό μας!

Χο ρο ς Γυ ν α ικ ων . Προσπαθεί νάκούση’ μισομαντεύει^ 
Φοβούμαι! Φοβούμαι!

Ο Γέ ρο ς ’
βάναι νύχτα . . . στις λυγαριές, στήν άκροποταμιά . , .
Κανείς δέ θά μάς δη, μήτε τό φεγγάρι δέ θά δη, 
μήτε τό φεγγάρι, τά έργα τα φριχτά . . .

Θε ρις τ α δ ε ς .
Καί θά τόνε ρίξουμε κομμάτι κρέας στό στόμα τού- 
γέρο - ποταμού.

Ο Γε ρο ς .
Ά! ό Χάρος είναι λεβέντης, 
κ’είναι καβαλλάρης.
κι δ μαύρος του άνεμοπόδης είναι*
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κι δ-σο κι αν τρέχης νά σωθώ?
σε φτάνει καί σ’ άδράχνει.

Θε ρις τ α δ ε ς . ’Άντρες και γυναίκες.
Νάταν νά χόρταινε με τδ κορμί του, 
να σπλαχνιστώ έμάς καί τά παιδιά μας!

’Έρχεται πασίχαρος ένας νέος δμορφος, χλωμός,— 
ο Τρα γο υ δ ιστ ή ς ,καί κρατεί τή φλογέρα πού έπαιζε στο θε
ρισμό. Τά μάτια του λάμπουνε άπό μιαν εκστατική χαρά:

Έρχεται! έρχεται!
ΧοΡΟΣ.

Ποιός έρχεται; Ποιος ;
Ο Γε ρο ς .

'Ο ’Αρχοντας!
Τρα γο υ δ ιστ ή ς .

'Η Σμαράγδα! 'Η Σμαράγδα !
Χο ρο ς  Γυ ν α ικ ων . Ξεσποΰνε με πείσμα και φθόνο.

'Η κόρη τού ’Αρχοντα! ή Πριγκιπέσσα!
Τρα γο υ α ις τ η ς .

Τήν είδα, καί χίλιες χιλιάδες τραγούδια καί καημοί 
σηκώνουνε τά κεφαλάκια τους μέσ’ στή φλογέρα μου. 
καί σπαρταράνε σαν πουλάκια στο κλουβί. Κι αναπε- 
ταρίζουνε κι άνοίγουν τά φτερά, τους, καί θένε νά ρι
χτούν μπροστά της, νά τήν καλωσορίζουνε καί νά τήν 
προαπαντούν.

ΧοΡΟΣ.
Σώπα, τρελέ! Σώπα,τρελέ! Σώπα, τί πάλι ό ήλιος σ’ έ- 
χτύπησε.
— Ό "Ηλιος κ’ ή Σμαράγδα!

Ο Γέ ρο ς .
Σωπάτε! έρχεται!
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Φαίνεται από μακριά ή Σμ α ρα γ δ α .
Τρα γ ο υ δ ιστ ή ς , εκστατικός κοιτάζοντας τηνε.

Είμαι τό χελιδόνι,
καί νά! (Δείχνει τη Σμαράγδα.) 
ξοπίσω μου ή Άνοιξη προβάλλει.
Τά μάτια της, τα χείλη της, 
οί φούχτες των χεριών της, 
τό κλάμα της, τό γελοίο της,
τ° χρώμα των μαλλιών της· 
όλα της,
δλα της ξεχειλίζουν άπ’άνθούς 
και σπόρους τραγουδιών!

Καόίςει ήσυχα κατάχαμα, και διορθώνει τη φλογέρα του. 
"Ερχεται ή Σμ α ρα γδ α , πεντάμορφη. Ξοπίσω της δυο κο
ριτσάκια, κρατούνε δέματα χαρίσματα : Μαντήλια, μπο- 
λιδες, βραχιόλια, κορδέλλες, φορέματα . . . Γελαστή ή 
Σμαράγδα τις γλυκοχαιρετα.
Σμ α ρα γδ α .

Ωρα καλή σας ! "Ωρα καλή σας ! 
ΧοΡΟΣ.

Καλώς την Άρχοντοπούλα μας.
— Πάντα χαρούμενη, πάντα χαρούμενη! πάντα!

Τρα γ ο υ δ ιστ ή ς , σηκώνεται ορθός:
Πάντα χαρούμενη ! Πάντα χαρούμενη ! 

Σμ α ρα γ δ α .
Ναί, ή καρδιά μου τώρα 
ξεχειλάει και λαχταρά.
Και σάς φέρνω δώρα 
νά χαρήτε τη χαρά μου, 
τη μεγάλη μου. χαρά!
Γιατί πάει πιά . . .

Ο ΠΡΩΤΟΜΑΣΤΟΡΑΣ 2
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το γιοφύρι μας 
θεμελιώθηκε γερά. (Μοιράζει δώρα.)
Νά . . .σάς τά χαρίζω, δλα, 
και γι’ άντίχαρη ζητώ 
να γελάτε δπως γελώ’ 
να χαρήτε τη χαρά μου, 
τη μεγάλη μου χαρά.

Τρα γ ο υ δ ις τ ιις .
"Αχ! τα χέρια σου, Σμαράγδα, 
πώς μοιράζουν τη χαρά !
Λάμπουνε' θαρρείς κι άνάβουν 
στις καρδιές φωτιά.
Λάμπουνε, θαρρείς, και φέγγουν 
μ’ έναν πόθο μυστικό* 
λάμπουνε, και μέ φλογίζουν 
με πόνο γλυκό. . .
Άχ! τα χέρια σου, Σμαράγδα, 
πώς μοιράζουν τη χαρά!
Λάμπουνε* θαρρείς κι άνάβουν 
στις καρδιές φωτιά!

Σμ α ρα γ δ α .
Και τί μένιι να χαρίσω 
στόν Τραγουδιστή;

Τρα γο υ δ ιστ ή ς .
"Ενα ρόδο σου άς μυρώση 
τη θλιμμένη μου ζωή!

Σμ α ρα γ δ α .
Δέ σοΟ πρέπει ένα λουλούδι 
πού γοργά θά μαραθή* 
πάρε, πάρε μιά φλογέρα,
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κι αύτή σάν τραγούδι
στήν πνοή σου γλυκά θά λαλή. )

Τρα γο υ δ ιστ ή ς . 1
Αύτή σάν τραγούδι \
στην πνοή μου γλυκά θά λαλή.

Μα στ ό ρο ι κ α ι Τσιγγά ν ε ς . Στο βάθος.
Σαραντα μαστορόπουλα κ’ έξήντα δυό μαστόροι

[Έλα τό πουλί μου, έλα! Έλα τό πουλί μου!...] 
"Αξαφνα κόβουν τό τραγούδι και τό χορό θωρώντας τον 
Πρωτ ο μ ά στ ο ρα , πού φεύγει από ανάμεσα τους τραβώντας 
προς τη Σμαράγδα. Τονέ φωνάζουνε με παράπονο:
Μα ς τ ο ρο ι  .

Πρωτομάστορα ! Πρωτομάστορα!
Τσιγγά ν ε ς .

Έλα, τό πουλί μου, ελα!.,.
Τρα γο υ δ ιστ ή ς , στόν Πρωτομάστορα.

Γειά σου, καλέ, χαρά σου!
Θε ρις τ α δ ε ς .

'0 Πρωτομάστορας! Έρχεται!
Σμ α ρα γδ α , πετιέται χλωμή.

'0 Πρωτομάστορας!
"Ολοι οι μαστόροι μαζεύονται σε ημικύκλιο κι αποτελούν 
εναν εύρήτερο χορό στα βάθη τής σκηνής, δίπλα στό 
γιοφύρι.
Προχωρεί κ’ ή Σμαράγδα, και απλώνονται τα χέρια της, 
πολυαγαπημένα."θλοι οι άλλοι άποτραβιοΰνται στό βάθος" 
Πρωτ ο μ ά στ ο ρα ς , λάμποντας δλος από την εύτυχία.

Σμαράγδα ! Σμαράγδα καλή μου! Κ’ έμένα τί μοΟ φέρ
νεις, Σμαράγδα; Τί μού φέρνεις ;

Σμ α ρα γδ α .
Ρόδα! Ρόδα!
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Τόνε σκεπάζει με ρόδα.Σκορπίζονται του στα μαλλιά, στους 
ώμους, χάμω.

ΠΡΩΤΟΜΑΣ ΤΟΡΑΣ.

Πόσο αγαπώ τά χέρια σου, τά κοντυλένια χέρια!
Παντ αγκαλιές μου φέρνουνε τα χάδια και τα ρόδα, 
Δές τα δικά μου, αγάπη μου, τα δυνατά μου χέρια, 
πώς μ’έναν πόθο όλότρεμα
ξαμώνουν ναγκαλιάσουν το κορμί σου . . .
κορμί, πού έρωτομύρωσεν ή άποσπερνή χαρά!

Σμ α ρα γ δ α .
Χαρά μου! πώς λαχτάρησα,—άχ !
πότε νάρθή τό βράδυ!

Πρωτ ο μ ά στ ο ρα ς .
Νά! ό αποσπερίτης φάνηκε...

Σμ α ρα γ δ α .
Ποσο αγαπώ τα χέρια σου, τα δυνατά σου χέρια!
Παντα αγκαλιές θά παίρνουνε τα χάδια καί τά ρόδα.
Δες τά δικά μου, αγάπη μου, τά κοντυλένια χέρια, 
πώς μ’ έναν πόθο όλότρεμα
ξαμώνουν νάγκαλιάσουν τό κορμί σου. . .
κορμί, που ερωτομύρωσεν ή άποσπερνή χαρά!

ΠΡΩΤΟΜΑΣ ΤΟΡΑΣ.

Σμαράγδα,πώς λαχτάρησα, άχ! πότε θάρθή τό βράδυ ...
Νά! ό αποσπερίτης φάνηκε.

Σμ α ρα γ δ α κ α ι Πρωτ ο μ ά στ ο ρα ς .
Βραδυάζει πάλι, αγάπη μου, ζυγώνει τό σκοτάδι . . . 
θαμπώνει ο κόσμος γύρω μου' καί σύ μονάχα λάμπεις.
Βραουαζει παλι, αγαπη μου" ζυγώνει τό σκοτάδι" 
στής νύχτας τή γαλήνη σ’άποθυμώ διπλά !
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Πρωτ ο μ ά στ ο ρα ς .
Διπλά, γιατί σδύστηκεν δ άλλος μου δ πόθος . . .
Στεριώθηκε το γιοφύρι!

Σμ α ρα γ δ α .
Μήτε ο ίδιος καί σύ δέν το ξέρεις, 
ποιόν, καλέ μου, άγαπας πιό πολύ· 
τήν καλή σου, ή την τέχνη σου , . .

Πρωτ ο μ ά στ ο ρα ς . Ταράζεται λίγο· θέλει γάλλάςη ομιλία.
Σώπα! σώπα, Σμαραγδα!
Παιδιάστικοι φόβοι σέ τάραξαν άδικα.

Πιο δυνατά, γυρίζοντας προς τό γιοφύρι.
Σίδερο τό γιοφύρι, σίδερο κ’ή δύναμή μου! σίδερο!
—Έ, θεριστάδες;!

Σμ α ρα γ δ α , φοβισμένη.
Σιγά, σιγά, Πρωτομάστορα!
Τή χαρά μας κρυφήν άς κρατήσουμε, 
μην άκούση ζηλόφτονη Μοίρα.

Πρωτ ο μ ά στ ο ρα ς , περήφανα.
Στεριώθηκε τό γιοφύρι!

Ο Γε ρο ς με ασυγκράτητο μίσος.
Τα φτερά σου χαμήλωσε,
Πρωτομάστορα! 'Ως τώρα 
τρεις φορές σου γκρεμίστηκε 
το γιοφύρι . . . τό ξέχασες;
Ποιός είσαι σύ, και ποΰθ’ έρχεσαι 
και τολμάς ποταμό νά σκλαβώσης;
Στην κατάρα, κ’έσύ κ’ οί μαστόροι σου!
Των χεριών σας τα έργα στάνάθεμα!
Στάνάθεμα, κ’έσύ κ’ οί μαστόροι σου, 
στάνάθεμα !

Ή Σμαράγδα ρίχνεται περίτρομη ανάμεσα τους.
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Ο Χο ρο ς .
Στην κατάρα, κ’ εσύ κ’οί μαστόροι σου! 

Σμ α ρα γδ α .
Σωπάτε! Σωπάτε !

Πρωτ ο μ ά στ ο ρα ς . 'Η κατάρα σας 
δέ μ’άγγιζε: στη δόξα πού πήρα! 
Δέ φοβάμαι τή Μοίρα !

Ο Γε ρο ς .
Δέ φοβάται, δεν τρέμει τή Μοίρα! 

Ο ΧοροΣ.
Δέ φοβάται, δέν τρέμει τή Μοίρα! 

Πρωτ ο μ ά στ ο ρα ς .
Βουβαθήτε, δειλά γυναικόπαιδα, 
κ’ είναι ή Μοίρα ζυμάρι άπαλό 
στών άντρων τίς γερές άπαλάμες!

ΧοροΣ. Σμ α ρα γδ α .
Ω, βλαστήμια Σώπα, σώπα!Φο-
βαρειά πού βλα

στήμησε! 1
[βάμαι.

Τρα γο υ δ ιστ ή ς , 
τρομασμένος τής 
πιάνει τά χέρια.
Σμαραγδα!

Ο Γέ ρο ς , απειλητικά σειώντας το δρεπάνι του.
Δρεπάνι βαστά
ή Μοίρα, καί βγαίνει τά βλάστημα 
νά θερίση κορμιά τό πρωί!

ΧοροΣ.
Δρεπάνι βαστάει ή Μοίρα !
Δρεπάνι βαστάει, δρεπάνι!

Πρωτ ο μ ά στ ο ρα ς , γέλα.
Χαχαχά !

Γε ρο ς .
Μή γελάς! Μή γελάς! Άποπάνω μα; 
ό θεός είναι' πάλι θά πέση 
τό γιοφύρι ! Ναί, πάλι θά πέση!
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Πρωτ ο μ ά στ ο ρα ς , περήφανα προχωρεί ανάμεσα τους και 
κοιτάζει το γιοφύρι.

Χαχαχά! Τί κι αν είν’ άποπάνω μας
δ θεός ποδχει πλάσει τόν κόσμο;
Εγώ είμαι άνθρωπος· τί άλλο ποθώ;
Εγώ είμαι άνθρωπος· τδχω καμάρι μου, 
πού ζωή σ’ έναν κόσμο χαρίζω!

Σμ α ρα γδ α κ α ι Τρα γο υ δ ιστ ή ς . \
Πόσο είν’ όμορφος, Θέ μου, καί πόσο δυνατός! 1 

Ο Γε ρο ς . 1

Άποπάνω μας ό Θεός είναι! 1
Πρωτ ο μ ά στ ο ρα ς , πάντα περήφανος. r

Καί ζωή σ’ έναν κόσμο χαρίζω; )
Χο ρο ς Θε ρις τ α δ ων .

Άποπάνω μας ό Θεός είναι!
Χο ρο ς Μα στ ό ρων  κ α ι Τς ιγγα ν ων , περιγελώντας τούς 
θεριστάδες.

Ό Θεός άπό μάς είν’ μακριά.
Αστράφτει. "Ολοι άποτραβιοϋνται με κάποιον τρόμο.
Οι Θε ρις τ α δ ε ς , θριαμβευτικά.

Ά ! θ’άρχίση πάλι νάνατριχιάζη καί νά τρέμη, καί 
να σειέται συθέμελο, καί τή νύχτα πάλι θά γκρεμιστή.

Πρωτ ο μ ά στ ο ρα ς , με θυμό.
"Ε! σωπάτε ραγιάδες! στεριώθηκε τό γιοφύρι!

Οι Μα ς τ ο ρο ι κ α ι ο ι Τς ιγγα ν ε ς . ι
Νά ζήσης, Πρωτομάστορα, νά ζήσουν κ’ οί μαστόροι! 1
—Γιοφύριν έστεριώσαμε . ... 1

Θκ ΡΙΣΤΑΔΕΣ. >

"Α! θ’αρχίση πάλι νάνατριχιάζη καί νά τρέμη καί 1 
νά σειέται συθέμελο, καί τή νύχτα πάλι θά γκρε- 1 
μιστή· σωρός άπό πέτρες καί ξύλα κι άσβέστες.
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Π ΡΩΤΟΜΑΣΤΟΡΑΣ.
Σωπάτε, μισεροί καί σακάτηδες δλοι !

Γε ρο ς κ α ι Χο ρο ς Θε ρις τ α δ ων
Βρίζεις κιδλας ! Βρίζεις κιδλας !

Κάνουνε να δρμήσουνε, μα σταματούνε μπροστά στη μα
τιά του Πρωτομάστορα και την απειλητική στάση των 
Μαστόρων.
Πρωτ ο μ ά στ ο ρα ς , Σμ α ρα γλ α , Τρα γο υ δ ιστ ή ς .

Μακριά ! μακριά, ραγιάδες!
Γε ρο ς .

Κομμάτια σέ σκίζω ! Βρίζεις κι δλας!
Πρωτ ο μ ά στ ο ρα ς , Σμ α ρα γδ α , ΤΡΑΓΟΥΔΙΣΤΗΣ.

Μακριά ! μακριά, ραγιάδες!
Ό Γέρος καί οι θεριστάδες ετοιμάζονται πάλι να ορμή- 
σουν, οταν αςαφνα σάλπιγγες ακουγονται. Ολοι τρομά
ζουν, καί παραμερίζουνε κάνοντας τούς αδιάφορους· 
Από μακριά φαίνεται νά πέρνα το γιοφύρι δ Αρχ ο ν 
τ α ς με την ακολουθία του. Οι άντρες κ’ οι γυναίκες στρυ- 
μώνονται φοβισμένοι,
Αρχ ο ν τ α ς , καθώς έρχεται.

Τί τρέχει; Γιατί δε χορεύετε; Γιατί δεν τραγουδάτε;
Γιατί;

Σμ α ρα γδ α , τρυφερότατα τον αγκαλιάζει:
Πατέρα μου! Πατέρα μου!

Αρχ ο ν τ α ς , τή χαδεύει.
Αγάπη μου ! Σμαράγδα ! (Στούς άλλους.) Κάτι τρέχει 
έδω μέσα! Γιατί δε χορεύετε; Γιατί δεν τραγουδάτε;
Γιατί; Είναι πανηγύρι σήμερα. Θέλω χορό καί τρα
γούδια σήμερα . . . Γι’αύτό σάς σκόλασα νωρίς από 
το θέρος, γιά νά γιορτάσετε τό γιοφύρι πού στεριώ
θηκε. Μίλα σύ, γέρο' γιατί δε χορεύετε; γιατί;
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Γε ρο ς .
Αφέντη, σε προσμέναμε νάρχίσουμε τραγούδι, 
να στήσουμε χορό . . .

Αρχίζει δ ίδιος νά δίνη το σύνθημα τοΰ χοροΰ τερετί
ζοντας: Ααλαλά! Κι δλος δ ΧοΡΟΣ το ν ακολουθεί τρα
γουδώντας καί χορεύοντας.
ΧοΡΟΣ.
«Ένα πουλάκι την αύγήν έκλαιγε λυπημένα.
«[Βαριά πού σ’ αγαπώ !]
« γιατ’ είταν ή φωλιά μακριά, καί τά φτερά κομμένα! 
«[Βαριά πού σ’αγαπώ!] »

— Τώρα πάει πιά, στεριώθη το γιοφύρι!
Καί με γλέντια, με χαρά,
το γιοφύρι θά περνώ...

«Ανάθεμα πού βρή καιρό κι άλλον καιρό άναμένει!
« γιατί δ καιρός τά πράματα ξανάστροφα τά φέρνει! 
«Ανάθεμά την π’άγαπα, καί τό φιλί δέ δίνει!
« αγάπη δίχως φίλημα ποτέ δεν έχει γίνει...
« Βασιλικέ μου δίκλωνε, πότε θά τρικλωνίσης;
« νά ρίξης τάνθη σου στή γή τον κόσμο νά μυρίσης !
« Δέν ήμπορώ, βασιλικέ, κρυφά νά σέ ποτίζω,
« γιατ’ είν’ οί μυρουδιές πολλές καί δέν τις νταγιαντίζω.
«’Αν άποθάνω, μη μέ κλαις, γιατ’ είμ’ άποθαμμένος· 
« μόνο μέ κλαίγεις ζωντανό, νά σ’άγρικώ δ καημένος. 
«'Ένα πουλάκι την αύγήν έκλαιγε λυπημένα, 
«[Βαριά πού σ’αγαπώ !]
« γιατ’είταν ή φωλιά μακριά καί τά φτερά κομμένα! 
«[Βαριά πού σ’ αγαπώ !]»

Χορός καί πανηγύρι.

ΑΥΛΑΙΑ
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fAEPOS Β'.

Σκ η ν η .—Στό ίδιο μέρος.

Μόλις τελείωσε το πανηγύρι, κι δ αντίλαλός του άκού- 
γεται ακόμα στην ορχήστρα. Φαίνονται δλα τα Πρό σωπ α , 
οσα και στό τέλος τού Α' Μέρους. Μόνος δ Γε ρο ς  λείπει. 
Αρχ ο χ τ α ς .

Και πούσαι, Πρωτομάστορα; έλα κοντά μου.
'0 Πρωτομάστορας προχωρεί προς τον "Αρχοντα πού 

πόν πιάνει από το χέρι και τού λέει.
—Είμαι ευχαριστημένος σήμερα μαζί σου, Πρωτομά
στορα. Τώρα πού περνούσα άπ’ το γιοφύρι απάνω, 
στάθηκα και κοίταξα τόν ποταμό.

Στρέφεται στον ποταμό καί υψώνει το χέρι του.
—Ά! μούγγριζε καί φώναζε, θεριό, στά σιδερένια 
κάγκελλα ! Φρύμαζε σαν άτι άμέρωτο πού πρώτη φορά 
νοιώθει στό στόμα χαλινάρι! Από τή νύχτα όπου έ
πνιξες τό γιό μου, δρκίστηκα σκλάβο νά σε κάμω, καί 
να διαβαίνουν οί ανήμπορες γυναίκες, καί τά κοπάδια 
τά πρόβατά μου, καί τά κοπάδια οί ραγιάδες μου, καί 
σύ, ανήμπορος, νά λύσσας καί νά κλαΐς! Ά! μούγ- 
γριζε καί φώναζε ! Φάε τά δόντια σου με μάνια, καί 
τά νύχια σου στις πέτρες σπάσε τα! Φρύμαζε σάν άτι 
άμέρωτο, πού πρώτη φορά νοιώθει στό στόμα τό χα
λινάρι! Τό γιοφύρι στέκει ασάλευτο σάν τό θεό! α
σάλευτο σάν τό θεό!

ΧΟΡΟΣ.

Τιμή καί δόξα στόν Αφέντη μας!
Τόν άγριο ποταμό γεφύρωσες.
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κι δλοι άφοβα θά τόν περνάμε.
Τιμή καί δόξα στον Αφέντη μας!

Αρχ ο ν τ α ς , χαδεΰει τόν Πρωτομάστορα,
Καί τώρα, Πρωτομάστορα, τί θές νά σοΰ χαρίσω; 
Μίλησε! δ,τι ζητήσης θά το λώβης.

Πρωτ ο μ ά στ ο ρα ς , στέκεται λίγο, σά νά συλλογιέται, κ’ε- 
πειτα άρχίζει:

'Ένα παλάτι, Άρχοντα, γυρεύω άπδ τά σένα, 
με περιβόλι όλάνθιστο καί κρούσταλλα νερά· 
καί νάχη πόρτα όλόχρυση καί σκάλα φιλντισένια, 
γιά νά ταιριάζη στη γλυκειά, πού αγάπησα, κυρά.

Στέκεται λίγο συλλογισμένος.
’Ηρθα νά στήσω, κ’έστησα τό φοβερό γιοφύρι: 
τρεις χρόνους τό δουλεύαμε δίχως άνασασμό’ 
κι δ,τι τή μέρα έχτίζονταν, γκρεμίζονταν τό δείλι, 
κάθε αύγή μας έδειχνε καινούριο χαλασμό.
Μά ή δόξα δέ μέ θάμπωσε! Δέν είμαι πιά ό τεχνίτης 
πού περπατώντας κράταγε τό μέτωπο ψηλά.
Τώρα τής πλάνας δμορφιάς πώς σέρνει με ό μαγνήτης ! 
ώς κ’ή ψυχή μου έλύγισε γιά νά την προσκυνά! 
Εγώ ’μαι ό Πρωτομάστορας, τού κόσμου ό ξακουσμένος, 
πού έβλεπε νιές νά σέρνωνται ξοπίσω του τρελά, 
κ’έστεκε πάντ’ άδιάφορος, κ’ ειτανε πάντα ξένος, 
καί δέ λαχτάρησε ποτές γυναίκας αγκαλιά.
Τώρα παλάτι, Άρχοντα, γυρεύω από τά σένα, 
μέ περιβόλι όλάνθιστο καί κρούσταλλα νερά· 
καί νάχη πόρτα όλόχρυση καί σκάλα φιλντισένια, 
γιά νά ταιριάζη στη γλυκειά, πού διάλεξα, κυρά ! 
Μιά μέρα, έκεΐ πού διάβαινα πέρα στην άσπρη στράτα, 
νάτηνε καί ξανάφανεν άχνη σαν ξωτικιά'
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μέσ’ στα κρινένια χέρια της όλάσπρα ρόδα έκράτα 
καί ρόδα τα τετράξανθα της στόλιζαν μαλλιά. 
Τέτοια κοντά μου έστάθηκε, με μάτια δακρυσμένα, 
καί λέει: Για σέναν άγρυπνούσα στη βουβή νυχτιά.
Εΐμ’ή άγάπη κ’έρχουμαι: τα ρόδα τάνθισμένα 
τη δάφνη να μερώσουνε στοΟ άντρείου τά μαλλιά.
Κι ώς ειπεν, άπ’ τά χέρια της τα ρόδα τά δροσάτα, 
επάνω μου γλιστρήσανε σά χάδια ζωντανά..........  
τάστέρια άχνοφωτίζανε τη μαγεμένη στράτα, 
κιέγώ γυρτός εύρέθηκα στα πόδια της μπροστά. 
Τώρα παλάτι, "Αρχοντα, γυρεύω από τά σένα, 
μέ περιβόλι όλάνθιστο και κρούσταλλα νερά· 
καί νάχη πόρτα ολόχρυση καί σκάλα φιλντισένια, 
για να ταιριάζη στη γλυκειά, πού αγάπησα, κυρά.

Αρχ ο ν τ α ς
Πράμα μικρό για πλερωμή μού ζήτησες, Πρωτομά
στορα. Θά το λάβης.

Οι Μα ς τ ο ρο ι σιμώνουν ανήσυχοι:
Σύ θές νά παντρευτής,
νά μπής σε σπίτι μέσα'
κ’ εμάς που μάς αφήνεις ;
Πώς θά χωρέσουνε ψυχή,
σάν τή ψυχή σου, Πρωτομάστορα,
οι τοίχοι τοΰ σπιτιού σου;

Πρωτ ο μ ά στ ο ρα ς  .
Σωπάτε ! Τώρα θά ξαποστάσουμε λίγο. Έπειτα ξεκι
νούμε πάλι ,

Μα ς τ ο ρο ι .
Πρωτομάστορα! Πρωτομάστορα!
Κάποιο ξωτικό θά σοΰ πλάνεσε το νού!
—Γι’ αύτό κ’ έμείς τά έργα των χεριών σου, θωρούμε
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τα να τρέμουνε καί να γκρεμίζοντ’ έτσι. Πούν’ ό και
ρός πού έστηνες γιοφύρι, και μήτε στοιχειό, μήτε 
θεός δεν τό κουνούσε !

Ο Πρωτ ο μ ά στ ο ρα ς , παρακολουθεί με αγωνία και συλλο- 
λογισμένος τα λόγια των μαστόρων του.
Τρα γ ο υ δ ιστ ή ς .

Μην τούς άκοΰς' μην τούς άκοΰς Πρωτομάστορα ! Μεί
νε μαζί μας, μείνε. Δεν υπάρχει γλυκύτερο πράμα από 
τή γλύκα τού χαμηλού σπιτιού. Δεν ύπάρχει ζεστό
τερο πράμα από τή ζέστα τού χαμηλού σπιτιού. Να 
γυρίζης τό βράδυ-βράδυ, και νά σέ περιμένη στό κατώ
φλι ή γυναικούλα σου, στά γόνατά της τά ζεστά κρα
τώντας τήν εύτυχία . . .

Αρχ ο ν τ α ς . \
Μείνε μαζί μας, Πρωτομάστορα. Κ’ εγώ δ ίδιος θά i 
σέ στεφανώσω· καί τό παλάτι έγώ και μ’ έξοδά μου Γ 
θά σ’τό χτίσω. ί

Σμ α ρα γ δ α , μόνη, τρέμοντας. 1
Ακούω τήν καρδιά μου, νά σπάζη άπό χαρά. 1 

Αρχ ο ν τ α ς .
Καί μέ τό καλό, — ποιά ’ναι ή τυχερή πού διάλεξε ή 
καρδιά σου;

Ο Πρωτ ο μ ά στ ο ρα ς στέκει σά νά διστάζη.
Σμ α ρα γ δ α .

Μίλησε, Πρωτομάστορα'
ή ώρα σιμώνει τής αγάπης.
Μίλησε, Πρωτομάστορα'
μολόγα τη σ’δλους μπροστά!
Μολόγα τήν αγάπη σου, 
μολόγα τη σ’ δλους μπροστά !
Νά την, ήρθε πιά κ’ ή ώρα'
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ταίρι σου τήν κάνεις, ταίρι σου πιστό.
Άγρυπνε διαβάτη, θενά ξαποστάσης
κάτω από σκιά,
κι δλα δά ξεχάσης
μέσ’ στην άγκαλιά της, κόπους καί καημούς.

"Ολα τα γιοφύρια δέν αξίζουν δσο 
δυο γλυκά φιλιά.
Δές τα χελιδόνια· ήρθαν απ’ τα ξένα 
στις παλιές φωλιές.
Νά, το καλοκαίρι τής αγάπης ήρθε, 
σμίγουν δυο καρδιές.

Τή στιγμή πού δ Πρωτομάστορας κάνει νά προχωρήσει 
για νά δείξη τή γυναίκα πού διάλεξε, αρχίζουν βροντές, 
τύ γιοφύρι τρέμει. Ό καιρός σκοτεινιάζει. Ή μπάρα α
γριεύει και σιμώνει.
Ο Γέ ρο ς  έρχεται από τό γιοφύρι, χλωμός, μα καί με κά
ποιο θρίαμβο.

Α! τρέμει τό γιοφύρι! Ακούστε τον ποταμό καί τύ 
γιοφύρι πώς μάχονται!

Ένα συθρηνο. Ό χορός φωνάζει, οι βροντές πλησιά
ζουν καί πληθαίνουνε. Ένα κομμάτι γιοφύρι γκρεμίζε
ται με πάταγο. Οί Μαστόροι τρέχουνε στο γιοφύρι απελ
πισμένοι.
Ο Πρωτ ο μ ά στ ο ρα ς μέ άγανάχτησην ασυγκράτητη άνατι- 
ναζεται. 'Η Σμαράγδα ψυχόρμητα τρέχει στόν Πρωτομά
στορα, σά νά θέλτ) νά τον παρηγορήση. Αυτός απότομα 
τή σπρώχνει πέρα καί κοιτάζει τό γιοφύρι.
Πρωτ ο μ ά στ ο ρα ς .

Ά! γκρεμίστηκες πάλι!
Μα ς τ ο ρο ι.

Άλοίμονο στούς κόπους μας! κρίμα στίς δούλεψές 
μας !
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— Όλημερις νά χτίζουμε, τό βράδυ να γκρεμιέτκι! 
Τρέχουν προς το γιοφύρι. Ό Πρωτομάστορας θέλει να 
πάη μαζί τους, μα στέκει καρφωμένος από τό ξάφνιασμα 
και τό θυμό.
Οι Γυ ν α ί κ ε ς .

Παναγιά μου ! Τώρα θά πέση τό γιοφύρι! Πανα
γιά μου, θά πέση !

Οι Αν τ ρε ς .
Κοιτάχτε τή δεξιά καμάρα πούπεσε! "Ολο τό γιο
φύρι θά πέση!

ΠΡΩΤΟΜΑΣΤΟΡΑΣ. Συνέρχεται, προχωρεί ένα βήμα στους, 
έντρομους χορούς.

Σωπάτε! Μή φωνάζετε! Κιάν πέση, πάλι θά ύψω- 
θή . . . Πάλι' πάλι!

Βροντή δυνατή. "Όλος δ Χορός φωνάζει' δ "Αρχοντας 
θέλει να κλείση τό στόμα του Πρωτομάστορα. Αύτός πε
ρήφανα εξακολουθεί μέσα στη βροντή:

Ναί, θά ύψωθή και θά στεριοθεμελιώση, δσο κι αν- 
βρόντα και φωνάζη Αύτός πούν’ άπό πάνω!

Χοροί, μέ φρίκη.
"Πισω! πώς βλαστημάει και δε φοβάται!
—"Ολους ό Θεός θενά μάς κάψη!
—"Ολους θά μάς κάψουν οί βλαστήμιες !
—"Ακου ! δ ποταμός μουγγρίζει!

Φεύγουν έντρομοι και θένε να σκορπιστούνε στον κάμπο, 
οταν άξαφνα άπό τα χαλάσματα τής δεξιάς καμάρας, πε- 
τιέται μπροστά τους ή γριά Μα ν ν α , ή αγία τού χωρίου 
πού ζή σέ μια σπηλιά τού ποταμού—σά στοιχειό του. Εί
ναι γριά μέ κάτασπρα μαλλιά, ξαγριεμένη κ’επιβλητική. 
Ένα κοριτσάκι χλωμό την κρατεί άπό τό χέρι καί την 
δδηγα. Οι Χοροί την περικυκλώνουν μέ φόβο και μ’ελ
πίδα. "Ολοι απλώνουνε τά χέρια τους καί τή θερμο- 
παρακαλούνε.
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Οι Γυ ν α ικ ε ς .
Έλεος, Μάννα!
πού εσένα τα βοτάνια
τα φύλλα τους άνοίξανε
και σου είπαν τί γιατρεύουν.

Όι Αν τ ρε ς .
Έλεος, Μάννα!
πού εσένα και τάστέρια
σ’ αφήνουν καί διαβάζεις
τάπόκρυφα τοΰ νοΰ μας!

Τρα γ ο υ δ ιστ ή ς .
Έλεος, Μάννα! σύ δλα τά ξέρεις. Στδνα σου χέρι το 
θάνατο κρατάς και στάλλο τή ζωή. "Ανοιξε το χέρι 
τό δεξί σου, Μάννα, και χάρισέ μας τή γλυκειά ζω
ούλα !

Αρχ ο ν τ α ς .
Μάννα, χρέος έχεις νά μιλήσης καί νά σώσης τό χω
ριό μας!

Πρωτ ο μ ά στ ο ρα ς , προχωρεί λίγα βήματα με περηφάνεια.
Μή φοβάστε, μή φωνάζετε! Σιμά σας είμ’έγώ!...
Δέ ντρέπεστε τή Μάγισσα νάκοΰτε ;

'Η Μάννα προχωρεί κι αύτή προς τον Πρωτομάστορα, 
και στέκονται τώρα οι δυο τους πρόσωπο με πρόσωπο, 
καί δεξόζερβα οι χοροί. 'Η Σμαράγδα θλιμμένη στέκε
ται. Στα πόδια της σωριασμένος ο Τραγουδιστής.
Μα ν ν α , με μεγαλοπρέπεια καί άγανάχτηση ιερή.

Ποιος είσαι σύ, Νέε, πού τόσο παιδιάστικα
κι άπόκοτα παίρνεις άπάνω σου
τόσες ψυχές ;—Ποιος είσαι; Ποιός είσαι;
Ποιος είσαι, πού παίρνεις ψυχές;
Τρεις φορές ως τώρα μαυροφόρεσες τό χωριό μου, πνί
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γοντας τού; στρατολάτες πού διαβαίνανε πάνω από τό 
σαπιοθέμελο γιοφύρι τών χεριών σου...
Ποιος είσαι σύ. Νέε ; Ποιος είσαι; Ποιός είσαι; 

Πρωτ ο μ ά στ ο ρα ς .
Ποιός είμαι;!

Σωπαίνει. Ξάφνου ξεσ.τόί με άγανάχτηση.
— Είμαι δ Ξανθός Λεβέντης, πού έρχεται μιά μέρα, 
από πού ;
Κανένας δεν το ξέρει! μήτε κι αύτός δ ίδιος.
Εγώ ραγιάς δεν είμαι· μή φοβερίζης, καλή μου γρι- 

ούλα ! έγώ ραγιάς οέν είμαι.
— Εμένα γύφτοι μ’ άναθρέψανε
μεσ’ σε τσαντήρια τρύπια, ξεσκισμένα,
πού μπαίνουνε οι άνεμοι, οί μπάρες κ’ οι βροχές, 
τά χιόνια, μά κ’ οι ξαστεριές,
καί πάντα με ζουρνάδες καί βιολιά, 
σά διαβατάρικα πουλιά,
περνούσαμε τούς κάμπους, τά βουνά.
—Και νοιώθω, Μάννα, μια γύφτα ψυχή, μιά ψυχή, 
πλατεία σάν τή θάλασσα! Καί μή βρίζης, Μάννα, δέ 
σε φοβάμαι, δέ σέ φοβάμαι, Μάννα! —τί νοιώθω,Μάν
να, μιά γυφτα ψυχή, μιά ψυχή πλατεία σάν τή θά
λασσα !

Αρχ ο ν τ α ς , με προσταγή.
Σώπα, Πρωτομάστορα ! Δέ φτάνει πού δέ στήνεις τό ' 
γιοφύρι, μόνο βρίζεις καί γελάς κιόλας! >

Σμ α ρα γ α α , δειλή. )
Σώπα, Πρωτομάστορα! Μήν τά βάζης μέ τή Μάν- ί 
να πού κρατάει τά κλειδιά του ριζικού μας! $

Τρα γ ο υ δ ιστ ή ς . ' $
Μή βρίζες τή Μάννα! $

Ο ΠΡΩΤΟΜΑΣΤΟΡΑΣ 3
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ΠΡΩΤΟΜΑΣΤΟΡΑΣ. )
Χαχαχά ! Τή Μάγισσα φοβάστε τώρα:

Ο Γε ρο ς . /
Βρίζει τή Μάννα!

Μα ν ν α , μέ πικρία και μέ δΰναμη.
Μάγισσα εγώ, Νέε αστόχαστε, δεν είμαι! Μόνο ό πό
νος μέ δασκάλεψε τα μυστικά τής ζωής. Εμένα δ 
χρόνος καϊ τα δάκρυα πετρώσαν μέσα μου κολόννα το 
σταλαχτίτη τής σκλαβιάς ! Κ’έρχεσαι, Νέε, καί βρί
ζεις τή Μάννα !

Αρχ ο ν τ α ς .
Μάννα, περιμένω ! Χρέος έχεις να μάς πής, Μάννα, τι 
να κάνουμε για νά σωθούμε! — Ποιός φταίει, Μάννα, 
και δέ στέκει τδ γιοφύρι; Ποιός. φταίει, Μάννα, καί 
χαλάει το γιοφύρι; Ποιός φταίει; ποιός, Μάννα; 
Χρέος έχεις νά μιλήσης και νά σώσης τά χωριό μας. 
Ποιός φταίει, Μάννα, ποιός;

Μα ν ν α .
Ποιός φταίει; Ποιός φταίει;'θ Πρωτομάστορας ! Νά, 
ποιός φταίει καί χαλάει τδ γιοφύρι !

ΧΟΡΌΣ.
Ό Πρωτομάστορας!

“Ολος ό Χορός άλαλάζει από τή χαρά.
Σμ α ρα γ δ α .

Ψέματα λέει! Ψέματα! Ψέματα !
Αρχ ο ν τ α ς , ξαφνιασμένος.

Σμαράγοα, παιδί μου! Πώς μιλάς έτσι; Ή Μάννα δε 
λέει ψέματα ποτέ της.

Πρωτ ο μ ά στ ο ρα ς , γυρίζει άπότομα και προχωρεί προς τή 
Μάννα. Μέ ειρωνεία.

Χαχαχά! Εγώ φταίω; Εγώ χαλώ τδ γιοφύρι; 
Χαχαχά!
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Μα ν ν α .
‘Εσύ! ναί, έσύ 1 Έσύ που πριν να ζώσης στή μέση σου 
τή ζώνη τού πόνου, κατεβαίνεις να παλαίψης στα μα
τωμένα άλώνια της ζωής! Έσύ, πού πριν νά κάψης 
στά στήθια την καρδιά σου, έρχεσαι, Νέε, καί θές 
νάλλάξης τή Μοίρα μας.

Αρχ ο ν τ α ς .
Σκοτεινά ’ναι τα λόγια σου, Μάννα. Χρέος έχεις να 
μιλήσης!

Μα ν ν α .
Τή μέση του λυγίζει ή εύτυχία!
Καί τρέμουνε τά χέρια του γιά τή γυναίκεια σάρκα. 
Δεν είναι άγνός! Δεν είναι άγνός.
Δεν είναι αγνά τά χέρια του για τά μεγάλα τά έργα, 
τΐ τής γυναίκας τά φιλιά τά τριανταφυλλένια,
πάντα στα μάτια του μπροστά ρόδινο πέπλο ύφαίνουν, 
και νάγναντέψη καθαρά κι αλάργα δέν αφήνουν . . , 
Δέν είναι άγνός! Δέν είναι άγνός.

Μέ περιφρόνηση και ειρωνεία.
Κοιτάχτε τον! 'Ο "Ηρωας! '0 Ξανθός Λεβέντης! Αυ
τός πού τά μπράτσα του άπλώνει γιά νάδράξουνε τή 
νίκη, κι αύτά παραλυούν και πέφτουνε στά έρωτικά 
κρεββάτια !—Κοιτάχτε τον! Τής γυναίκας το κορμί, 
δλη νύχτα ύψώνεται καί λάμπει του μπροστά, σάν 
πύργος φιλντισένιος, και μικρές τού φαίνονται οί νύχ
τες, καί τρικλίζει του τδ σώμα, κ’ είν’ τά μάτια του 
βαρυά κάθε πρωί πού πιάνει τή δουλειά.—Κοιτάχτε 
τον! πού θέλει νά στεριώση καί γιοφύρια! Μά στέ
ριωσε πρώτα το κορμί σου σε σιδερένια γόνατ’ αν
τρικά, κ’ ύστερα καταπιάνεσαι μέ τά μεγάλα τά έρ
γα! .. . Τ’, δποιος άνοίγει τις στράτες τΐς μεγάλες, και
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σκίζει τά βουνά, καί σμίγει τά πελάγη, τραβάει μπρο
στά, πάντα μπροστά στα κορφοβούνια επάνω, κι άπο- 
ςεχνά για πάντα το στενό, πού μόνο δυο χωρούνε, 
γλυκοΐσκιωτο μονοπάτι της εύτυχίας καί της αγάπης. 

Πρωτ ο μ ά στ ο ρα ς , με αγωνία.
Ώ! κι αν εχης δίκιο... "Ω ! κι άν εχης δίκιο...

Σμ α ρα γδ α .
Μήν την άκοΰς, Πρωτομάστορα! μην την άκοΰς!

Πρωτ ο μ ά στ ο ρα ς , σά να παραμιλη.
"Ω ! κι αν έχη δίκιο ... “Ω ! κι αν έχη δίκιο!...

Μα ς τ ο ρο ι, από μακριά, γερτοί στο χαλασμένο γιοφύρι.
Άλοίμονο ατούς κόπους μαςίκρϊμα στίς δούλεψές μας!
— Κρίμα σε σένα, Πρωτομάστορα! Κρίμα σε σένα!

Μα ν ν α .
Τ’άκοΰς; τ’άκοΰς;

Μα ς τ ο ρο ι .
Εσύ ’σ’ ό Πρωτομάστορας, ό ξακουσμένος ;
—Χάϊ, μωρέ, χάϊ.

Μα ν ν α .
Τ’άκοΰς; τ’άκοΰς;

Μα ς τ ο ρο ι.
Εσύ, πού άμα σ’ άγνάντευαν, τά διάσελα κ’ οί ποταμοί 
τρομάζανε ;—Χάϊ, χάϊ, χάϊ!

Μα ν ν α .
Τ’ άκοΰς; τ’ άκοΰς ;

Μα ς τ ο ρο ι.
Καί τώρα πώς κατάντησες!—Χάϊ! χάϊ! χάϊ!
Μα ν ν α .

Τ’άκοΰς, Πρωτομάστορα; Περιγέλιο των μαστόρων 
σου κατάντησες!
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Αρχ ο ν τ α ς .
Μάννα, τί νά κάνουμε τώρα, για να σωθοΟμε ; (Προσ
ταχτικά.) Λέγε!

Μα ν ν α .
"Αρχοντα, θυσία μεγάλη ή Μοίρα ζητά.

Αρχ ο ν τ α ς . J
'Ορκίζομαι, οποίος και νάναι, αύτόν δπου ^ Μοίρα 
ζητά, κι ο Ιδιος έγώ νάμαι' δποιος καί νάναι, αύτόν 
δπου ή Μοίρα ζητά, με τά ίδια μου χέρια ατό θάνατο 
να δώσω. Κάλλιο ένας να χαθή, καί νά σωθούν χιλιά
δες! Χαρά σ’έκεΐνον πού για ένα Λαό πεθαίνει!'Πές 
τδνομά του, Μάννα, πές τδνομά του! — 'Ορκίζομαι 
δποιος κι άν είναι, αύτόν δπου ή Μοίρα ζητά ... κι ό 
Ιδιος έγώ νάμαι, ορκίζομαι, όρκίζομαι, Μάννα, με 
τα ίδια μου χέρια στό θάνατο να δώσω! Μολόγησε, 
Μάννα, ποιός πρέπει να σκοτωθώ για νά σωθοΟμε ;

Σιγή κάμποσες στιγμές. Κανείς δεν τόλμα νά πάρη την 
αναπνοή του...
Τρα γ ο υ δ ιστ ή ς , Σμ λ ρα γ δ α , Πρωτ ο μ ά στ ο ρα ς , Γε ρο ς , , 
Αρχ ο ν τ α ς .

θέ μου ! θέ μου! 'Η καρδιά μου πιάνεται ! Μίλα !
"Ο,τι κιαν πουν τά χείλη σου, γλυκύτερο θάναι
κιάπ’τήν άβάσταχτή σου σιωπή! 1

Μα ν ν α . 1
θέ μου! Θέ μου! 'Η καρδιά μου πιάνεται! "Ο,τι ) 
κι άν πουν τά χείλη μου, φριχτότερο θάναι κι άπ’ 
την άβάσταχτή μου σιωπή !

ΧοΡΟΣ.

θέ μου! Θέ μου ! Ή καρδιά μου πιάνεται! Μίλα!
“Ο,τι κι άν ποδν τά χείλη σου, γλυκύτερο θάναι 
κι άπ’τήν άβάσταχτή σου σιωπή! '
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Μα ν ν α , οτόν Πρωτομάστορα αργά και /λυπημένα.
Τή γυναίκα πού άγαπάς, 
πού για δαύτην ξαγρυπνάς, 
αύτήν ή Μοίρα, αύτή ζητά.
Καί πρέπει νά σκοτωθώ, 
προτοΰ ό ήλιος βασιλέψη’ 
άλλοιως, τή νύχτα αύτή, 
καινούριοι άφανισμοί θάρθοΰνε.
Κι δχι δπου λάχη θά σκοτωθη· 
μόνο στα θεμέλια, 
τού γιοφυριού αγκωνάρι θά χτιστή.
Μόνο άπάνω στο κορμί της 
θά στεριώση τό γιοφύρι' 
μόνο άπάνω της άμα χτιστή.

Σμ α ρα γ δ α . Ένα βήμα προχωρεί κατάχλωμη καί σαν αν
τίλαλος μιλεΐ.

Μόνο άπάνω στο κορμί της, μόνο, 
θά στεριώση τό γιοφύρι, Μάννα ; 

Μα ν ν α . με πικρότατη θλίψη.
Ναί, παιδί μου ! "Αχ, ναί!

Αρχ ο ν τ α ς .
Πές τδνομά της, Μάννα ! πες τδνομά της ! 

Σμ α ρα γ δ α .
Μην την άκοΰς, πατέρα μου . . . μην τήν άκοΰς ! .

Αρχ ο ν τ α ς , ξεφεύγοντας από τό αγκάλιασμα τής Σμαράγ- 
δας- με προσταγή.

Πές τδνομά της, Μάννα !
Μα ν ν α . -

Δέν κάνει έγώ νά σάς τό πώ. Πρέπει ό ίδιος αύτός, ή 
μονάχη της εκείνη, νά μολοήσουν. Γιά νάχη άξια δ 
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σκοτωμός, πρέπει μέ δίκιά τους θέληση νά γίνη δ 
σκοτωμός.

Στο κοριτσάκι πού την τραβά.
— Πάμε, παιδί μου, πάμε.

Προχωρεί. . . Ξάφνου γυρίζει.
—- Πρωτομάστορα! Πρωτομάστορα !
Σκίσε τα στήθια σου και βγάλε τήν καρδιά σου, 
και βάλε τη θεμέλιο στό γιοφύρι, 
αν θέλης νά στεριώση.
Σκίσε τά στήθη σου και βγάλε τήν καρδιά σου, 
καί βάλε τη θεμέλιο στό γιοφύρι, 
αν θέλης νά στεριώση κι άν θέλης νά ριζώση.
Τίποτ’ άλλο δεν έχω νά σοϋ πώ !

Στους Χορούς.
Τίποτ’άλλο δεν έχω νά σάς πώ. (Φεύγει.)

Σιγή φριχτή. Ό ’Αρχοντας προχω εϊ προς τις γυναίκες 
και κοιτάζει. "Ολες άποτραβιαΰνται και τρέμουν. Είναι, 
άλή&εια, ένας αητός απάνω σε περιστέρια.
Οι Γυ ν α ί κ ε ς .

’βω! 'Η Μοίρα, ή Μοίρα άπλώνει τά φτερά της απάνω 
μας !—Φοβάμαι !—'Η Μοίρα είναι άπό πάνω μας 
καί διαλέγει!

Αρχ ο ν τ α ς .
Ποιά είναι; Κάπου εδώ θάναι ! Ποιά τρέμει πιο πολύ ; 

Πάει κ’ έρχεται και τις κοιτάζει. Ξάφνου στον Πρωτο
μάστορα.

Πρωτομάστορα ! (Σιγή.) Δέ μιλάς ; Ά ! Δέ θές νά μο- 
λοήσης ! Πρωτομάστορα, σκέψου καλά . . . σκέψου κα- 
λά, Πρωτομάστορα ...Τη φταίχτρα άν δέν πης καί 
δέν τή μολοήσης, άπάνω σε σέ, πάνω σε σένα θενά βά
λω τά θεμέλια· σέ σένα τόν ίδιο, Πρωτομάστορα! 
Σκέψου καλά ! Σκεφτήτε κι δλοι, έσεΐς !
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Σιγή. ’Έπειτα σά να πήρε μιαν απόφαση, στρέφει στους 
Θεριστάδες.

—"Ενας άς πάη να μηνύση στό χωριό, δλες οί κοπελιές, 
νάρθούνε, καί πες τους πώς έχουμε χορό καί γλέντια 
απόψε, καί τις καλνάει δ Άρχοντας στο πανηγύρι.

Κουνάει το κεφάλι του καί γελάει.
— Καί γρήγορα! Ή νύχτα δεν πρέπει νά μας βρή 
χωρίς το σκοτωμό.

Φεύγει τρεχάτος ένας Θεριστής.—ΌΆρχοντας στον Πρω
τομάστορα απειλητικά.

— Σκέψου καλά, Πρωτομάστορα. Τή φταίχτρα, αν δέν 
πής καί δέν τή μολοήσης, απάνω σέ σέ, πάνω σένα 
θενά βάλω τά θεμέλια, σέ σένα τον ίδιο, Πρωτομάστορα ! 

Στη Σμαράγδα τρυφερά.
— Καί σύ, Σμαράγδα μου, πήγαινε στο σπίτι. 

Σμ α ρα γ δ α .
Όχι, πατέρα μου, θέλω να μείνω... Άσε με νά 
μείνω !

Τρα γο υ δ ιστ ή ς , απελπισμένος.
Σμαράγδα ! Σμαράγδα ! Γιατί δέ φεύγεις: . . . γιατί 
δέ φεύγεις, Σμαράγδα;

ΑΥΛΑΙΑ
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ΐΝτερ/Α€ύΐο.

Σκ η ν ιι.—Στό ίδιο μέρος.

"Ολα τα Προ χ ωπ α , δπως στο τέλος τοΰ Β Μέρους, έξω 
άπδ τδν'Άρχοντα. —’Έρχονται οι Γύ φ τ ισσε ς χορεύτρες 
με ντέφια, νταούλια, χαλκάδες.—Δυο ημιχόρια.
Α' Ημ ιχ ο ριο . Σωριάζονται κάτω καί θρηνούν.

Ώϊμέ! ώϊμέ! ώϊμένα! ώϊμένα!
Μάταια, Πρωτομάστορα, τα δυνατά σου χέρια 
μάχονται νάδράξουν τή ζωή, 
καί μέσ’ στο σκληρό τάγκάλιασμα 
τή Μοίρα να μαλάξουν.
Καί τώρα, νά, τα χέρια τα τρισδύναμα 
πώς ξεψυχίζουνε και πέφτουν λιγωμένα, 
σόι Θυμηθούν τά στήθια τα όλοστρόγγυλλα 
τής άνίκητης γυναίκας! Ώϊμένα!

Β' Ημ ιχ ο ριο . Χαρούμενο γοργά χορεύει.
ΤοΟ έρωτα τό άλέτρι δργώνει 
καί τυραγνει μας τά κορμιά* 
κ’ή πίκρα άράθυμα ριζώνει 
στήν πολυτάραχη καρδιά* 
καί μεις απ’ τό γλυκό τόν πόνο 
πεθαίνουμε καί λέμε μόνο : 
Ά! τί γλύκα, τί γλύκα χάνω, 
χάνοντας τόν κόσμο τόν απάνω!
ΤοΟ έρωτα τό άλέτρι δργώνει 
καί τυραγνει μας τά κορμιά, 
κ’ή πίκρα άράθυμα ριζώνει 
στην πολυτάραχη καρδιά!...



42 —JW4^J—— Ο ΠΡΩΤΟΜΑΣΤΟΡΑΣ

A' Hmix o pio , σηκώνεται απάνω.
Λύσε άπ’ τή μέση, Πρωτομάστορα, 
τή ζώνη της άρρώστιας' 
και ξόρκισε τό πλάνεμα 
πού γλυκά φιλώντας ή γυναίκα 
στρώνει κρυφά στο φονικό έρωτοπάλαιμα.
Και μη λυπάσαι’ σύ ’σαι Πρωτομάστορας!
Ατσάλι σφίξε την καρδιά, νά μή λυγίση.
Στόν κόσμο εσύ δεν ήρθες για ξεφάντωμα: 
ήρθες νά θεμελιώσης καί νά χτίσης.
Λύσε άπ’ τή μέση, Πρωτομάστορα, 
τή ζώνη τής άρρώστιας.

Β' Hmix o pio .
"Ολα τού κόσμου τα γιοφύρια 
τ’είναι μπροστά σ’ ένα φιλί, 
πού σάμπως μυστική σφραγίδα 
τά χείλη πού σμίγουνε σφαλεί!
Ά ! σύγκορμη τό κρίμα κράζω, 
τό άγιο τό κρίμα τό άκατάλυτο, 
και τό βλογώ καί τό δοξάζω! 

Σμ α ρα γ δ α . Τις ακουγε, καί τώρα πετιέται Απάνω με τα
ραχή.

Αχ, έλα! στήν πυρωμένη άγκάλη σου 
λιπόθυμη άπό ήδονή σπαράζω!

Β' Ημ ιχ ο ριο .
Άχ, έλα! στήν πυρωμένη άγκάλη σου 
λιπόθυμη άπό ήδονή σπαράζω. „

Οι Κο π ε λ λ ε ς κ α ι το Α' Ημ ιχ ο ριο .
Ώ, σώπα! τά λόγια σου μέ καίνε...
Γλυκειά ή άγάπη πού πληθαίνει 
κάτω άπό τού Θεού τή σκέπη,
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και γλυκαπάντοχη μας δένει 
με στάλυτα τής γέννας βρόχια!
Πώς στα κορμιά μας πέφτει απάνω, 
ώς πέφτουνε τα πρωτοβρόχια 
στόν πολυδιψασμένο κάμπο!
Τέτοιαν άγάπη και σέ μένα 
άχ! Χάρισέ μου, 'Αγνή Παρθένα ! 

Β' Ημ ιχ ο ριο .
"Ολα του κόσμου τά γιοφύρια 
τ’ είναι μπροστά σ’ ένα φιλί, 
πού σάμπως μυστική σφραγίδα 
τα χείλη πού σμίγουνε σφαλεί!.. .

Χο ρο ς Αν τ ρων . Προχωρούνε μισοχορεΰοντας.
Αάφρωσα! λάφρωσα! άνήμπορο ώς εμένα 
κι αυτόν ή Μοίρα έχει μοιράνει.
"Ολοι, σάν άστάχυα θερισμένα, 
στής ίδιας Μοίρας τό δρεπάνι 
απάνω στάλλο πέφτουμε δλοι, 
σάν τά κορίτσια στοΰ Κουρσάρου τήν όρμή, 
στάραχλο περβόλι τού άφέντη μας τού Χάρου 

Περνούνε αξαφνα δυο κοράκια καί χάνονται γοργά πέρ’ 
από τό γιοφύρι. Οι Αν τ ρε ς , τρομασμένοι:

Πέρνα άποπάνω μας ή Μοίρα
κ’είμαι σάν καλαμιά πού τρέμει, 
σύντας τή δέρνουν οί ανέμοι.

Οι Γυ ν α ίκ ε ς , περίτρομες.
Πέρνα άπό κάτω μας ή Μοίρα 
σά θάλασσα, κ’ εγώ είμαι μόνη, 
βάρκα χωρίς κουπιά, χωρίς τιμόνι. 

Κατεβαίνει σιγά-σιγά ή αυλαία, καί από μέσα άκού- 
γεται ο Τρα γ ο υ δ ιστ ή ς :
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Ώ ! "Ηλιε! ώ "Ηλιε, πού αιματοβαμμένος χαμοπετας, ώ! 
"Ηλιε! τί έργα φριχτά άπόψε θά χρύσωσης, ώ "Ηλιε ! 

Χωρίς vet σταματήση ή μουσική, ξανασηκώνεται ή αυ
λαία, και αρχίζει το Γ' Μέρος.

W€FOS Γ'.

Ό Αρχ ο ν τ α ς , και γύρω του δλος δ ΧΟΡΟΣ καί τά άλλα 
Πρό σωπ α , δλα. Όλες πια οί Κο π ε λ λ ε ς  του χωρίου έχου
νε φτάσει γιορτοστολισμένες, δμως ανήσυχες.—Ό Τρα 
γ ο υ δ ιστ ή ς πάλι σωριασμένος στα πόδια τής Σμ α ρα γ δ α ς . 
Αρχ ο ν τ α ς , επίσημα καί βαριά.

Ό Θεός στά χέρια μου εμένα, μπιστεύτηκε αύτή τή 
χώρα, και τήν άλλη Μεγάλη Μέρα, λόγο θά δώσω 
έκεΐ απάνω εγώ· γιά τή ζωή τού καθενός σας, λόγο 
θά δώσω μόνο εγώ. Και τό κακό, πού ένα φυλλαράκι 
μόνο άβλαβο είναι στά στήθια σας, γλήγορα δέντρο 
γίνεται πλατύ στά στήθια τά δικά μου, καί φουντώνει 
καί καρπίζει, καί τρώει μου τάσωθικά. Γι’ αύτό κ’ έγώ 
σήμερα, χιλιόδιπλα πονώ, καί γυρεύω τώρα νάβρω 
τή φταίχτρα πού είν’ αιτία καί άφανίζει μου δλο τό 
χωριό. ’Αν άπό σάς κανείς τή γνωρίζη, τού λαού μου 
βουνό τό κρίμα στό κεφάλι του νάναι απάνω, καί 
στών παιδιών του, Κατάρα, σά δέν τή μαρτυρήση· 
κι δ,τι θέλει του άς είναι! Καί κόρη του, κι άς είναι 
κι άδερφή !

Ο Γε ρο ς .
Αφέντη! άφέντη! "Ορκο στά παιδιά μας κάνουμε, 
πώς εμείς δέν ξέρουμε τή φταίχτρα. Κι αύτή νά μο- 
^Τή0^ πώς είναι πάλι μπορετό; Είναι γλυκειά ή
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ζωή τού απάνω κόσμου, κ’είναι πικρός ο κάτω κό
σμος, αφέντη. Κανένας δε ζητάει ποτές να φύγη, στοΰ 
μαύρου Χάρου τάραχλα να πάη περβόλια. Μηδέ 
στής Άρνας δεν πάει τούς κάμπους μονάχος του κα
νένας· ναί, αφέντη, κανείς! Τον Πρωτομάστορα μο
νάχα, αύτόνε ρώτα’ μονάχα αυτός μπορεί να σου τή 
μολογήση, για να σώση τή ζωή του, άφέντη!

Αρχ ο ν τ α ς .
Πρωτομάστορα!

Σιγή. Προχωρεί προς τις κοπέλλες.
— Μια άπό δω μέσα χωρίς άλλο θάναι. Έδώ ’ναι οι 
ομορφότερες κοπέλλες τού χωριού. Κάπου έδώ θα 
κρύβεται, και κλαίει. Κάποια απ’ δλες θενά κρυφο- 
τρέμη.

Οι Γυ ν α ίκ ε ς .
Ώωω! Παναγιά μου!

Μα ς τ ο ρο ι. ’Έρχονται με τα μυστριά στο χέρι.
'Ο ήλιος βασιλεύει! Δεν έχουμε καιρό.

Αρχ ο ν τ α ς , με άγανάχτηση καί πεισμωμένος.
Σύρτε τότες, τόν Πρωτομάστορα, καί χτίστε τον !—Σά 
δε Θέλης να μολογήσης, εγώ θά σ’άναγκάσω! Ά! 
θές δέ θές, θά σκύψης καί θά πής! Σύρτε γλήγορα 
τόν Πρωτομάστορα, και χτίστε τον !

Πρωτ ο μ ά στ ο ρα ς . Αλαργεύει τούς θεριστάδες πού θέλουνε 
νά τόν άδράξουν.

Μή μ’ άγγίζετε!
Ο Γέ ρο ς .

Αύτός φταίει, άφέντη! Αύτός αφάνισε τό χωριό μας!
Αύτόν ό ποταμός ζητάει σφαχτάρι!

ΠΡΩΤΟΜΑΣΤΟΡΑΣ.
Μή μ’ άγγίζετε !
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ΟΛΟΣ ο Χο ρο ς .
Μολόγησε, Πρωτομάστορα, τή γυναίκα πού σου σκό
τισε τδ νού. Μολόγα την, Πρωτομάστορα, σα θέλης νοι 
στεριώσης τή δουλειά. "Ενας Αρχηγός δεν ορίζει τήν 
καρδιά του, Πρωτομάστορα. Ξερίζωσ’την, καί στο 
ποτάμι ρίξε την, και πάμε !

ΠΡΩΤΟΜΑΣΤΟΡΑΣ.
Ώ ! μην τρεμης, καρδιά μου.

Αρχ ο ν τ α ς , προσταχτικά.
Σύρτε τον εύτύς και χτίστε τον !

Μέ θύμο στους μαστόρους, πού Απειλητικά σαλεύουν και 
μουρμουρίζουν.

— Αι! τί σαλεύετε σείς; Είμαι δ Άρχοντας εδώ! 
Πηγαίνετέ τον! έμπρός !

Η Σμ α ρα γ δ α  δεν μπορεί πια να κρατηθή. Παρακολου
θούσε μέ αγωνία τον Πρωτομάστορα, και πότε-πότε πε- 
τιότανε νά μιλήση’ προχωρούσε ένα βήμα, σταματούσε 
απότομα, ήθελε νά φωνάξη, κ’ ύστερα πάλι συγκρατιό
τανε. Τώρα πιά δεν μπορεί. Πετιέται, σταματά τούς αν
θρώπους πού τραβούν τον Πρωτομάστορα, καί μ’ένα 
θριαμβευτικό ανατίναγμα δλουτης τού κορμιού, φωνάζει:

Σταθήτε! Σταθήτε ! Εγώ τον Αγαπώ !
"Ολοι ζεσταίνονται ξαφνιασμένοι. Ό Αρχ ο ν τ α ς απελπι
σμένος τρέχει κι αγκαλιάζει τή Σμαράγδα μέ τρόμο :

Παιδί μου Σμαράγδα! Τί έπαθες !
ΠΡΩΤΟΜΑΣΤΟΡΑΣ.

Σμαράγδα! Σμαράγδα !
Τρα γ ο υ δ ιστ ή ς , Αγκαλιάζοντας τά γόνατά της.

Σώπα! σώπα Σμαράγδα!
Σμ α ρα γδ α , φεύγει από τάγκάλιασμά τους, ασυγκράτητη.

Τδν Αγαπώ! Πέρα και πέρα
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τόν άγαπάω, βαθιά, τρελά!
Σ’ δλο τόν κόσμο θά το φωνάξω, 
τόν άγαπάω, πεθαίνω!
Ξέσκεπα, πέρα καί πέρα,
τό φωνάζω, τό διαλαλώ:
Τόν Πρωτομάστορα, λατρεύω!
γι’ αύτόν πονώ . . .

Μα ς τ ο ρο ι, θριαμβευτικά.
Μολόησεν! Άρχοντα, μήν ξεχνάς τόν δρκο σου! 

Σμ α ρα γ δ α .
Μήν ξεχνάς τόν δρκο σου, πατέρα.
Έγώ ’μαι πού τόν πλάνεσα και τούκανα γητειές 
και ξόρκια. Έγώ τόν πλάνεσα,
καί δύναμι καί νού τού πήρα.
Τόν άγαπώ, τόν άγαπώ- κι άς έρθη, τόν προσμένω· 
τό γλυκό τό θάνατο, για κείνον πού άγαπώ.

Στους μαστόρους πού έρχονται νά την πάρουν.
— Πάμε !

Αρχ ο ν τ α ς .
Σταθήτε! "Οχι! δχι ! Δέ φτάνει να τόν άγαπάει μόνο,.
'Η Μάννα είπε, τό κορμί της πώς πρέπει νά χαίρεται 
δλη νύχτα δ Πρωτομάστορας, κ’ ή Σμαραγδα μου εί
ναι άγνή! Ναί, είν’ άγνή !

Σμ α ρα γδ α , σφίγγοντας απελπισμένα τα στήθια της.
Θεέ μου! Θεέ μου!

Τρα γ ο υ δ ιστ ή ς .
Άλλη γυναίκα θάναι. Μήν παίρνετε αίμα άθώο στα 
λαιμό σας!

Αρχ ο ν τ α ς .
Νά συρθή πάλι δ Πρωτομάστορας και νά χτίστη, σα 
δέ μολογάει!
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Άλαλάξει πάλι δ Χορός των θεριστάδων άπό τή χαρά και 
κυκλώνει τόν Πρωτομάστορα.
Σμ α ρα γ δ α .

Σταθήτε! Σταθήτε!
Κρύβει το πρόσωπό της μέσ’ στα χέρια της και ξεσπα σέ 
λυγμούς.
Αρχ ο ν τ α ς , έντρομος.

Σμαραγδα 1
Τής πιάνει το πρόσωπο και την κοιτάζει.
Σμ α ρα γ δ α .

Πατέρα, πατέρα, μή μέ κοιτάζεις έτσι! Είναι Αλήθεια. 
ΠΡΩΤΟΜΑΣΤΟΡΑΣ.

Είναι ψέματα! Μήν τήν άκοΟς! μήν τήν άκοΰς! Εί
ναι ψέματα!

Σμ α ρα γδ α .
Είν’ αλήθεια ! είν’ Αλήθεια ! Μ’ αγαπάει, και θέλει να 
μέ σώση!

Αρχ ο ν τ α ς  .
Έξω φρένων πηγαίνει «’έρχεται- δεν ξέρει τί κάνει.
Μέ τρόμο κ’ ελπίδα κοιτάζει κατάματα τή Σμαραγδα:

Σμαράγδα . . . παιδί μου . . . λυπήσου με!
Σμ α ρα γ δ α .

Ώ! ή καρδιά μου θενά σπάσή. }
Αρχ ο ν τ α ς . V

Πες πώς δεν είν’ Αλήθεια . . . Πες πώς είναι δνειρο j 
φριχτό αύτό πού βλέπω!

Τής φράζει το στόμα Απελπισμένος.
ΧοΡΟΣ.

Ά! γι’αυτό συχνά τήν έβλεπα τή νύχτα στο ποτάμι! 
Γι’ αύτό και πάντα μέ τόν Πρωτομάστορα, πάντα τή 
βλέπαμε γλυκά νά τόν κοιτάζη.
— ΤΑ! ξαδιάντροπη και νυχτοφιλημένη !
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Σμ α ρα γ δ α .
”Α ! φωνάζετε τώρα κι αλυχτάτε σά σκυλλιά στη μελ
λοθάνατη λαφίνα! Κι αν δλοι μέ είδατε, δε μέ νοιά
ζει ! 'Ως τώρα, κατάστηθα σάς έρριχνα την δμορφιά 
μου, καί με μισούσατε! Τώρα σάς ρίχνω την αγάπη 
μου! σάς ρίχνω την άγάπη μου! τήν άγάπη μου σάς 
πετώ, καί δέν φοβάμαι! Δέ σάς φοβάμαι! Εμένα τδ 
κορμί μου μοσκοβολάει σαν περιβόλι ξανοιγμένο, κι δ- 
λος δ ποταμός δέ θά μπόρεση να μού σβήση απ’ τδ 
κορμί μου τα φιλιά του!

Αρχ ο ν τ α ς , δέν κρατιέται πια και χύνεται να τη χτυπήση, 
να τής φράξη τό στόμα.

'Η κατάρα μου άπάνω σου, Σμαράγδα, πελέκι πιδ 
βαρύ κι άπ’δλου του κόσμου τά γιοφύρια! ή κατάρα 
μου, Σμαράγδα ... ή κατάρα μου!

Σμ α ρα γ δ α , σωριάζεται και κατρακυλά χάμω, σά να τήν 
πλάκωσε βαρύ πελέκι.

”Αα ! σώπα πατέρα!
Θέλει να συρθή και να πιάση τό χέρι τοΰ πατέρα της, 
δ'μως αυτός άποτραβιέται.
Αρχ ο ν τ α ς .

Μη μ’ άγγίζης, μή ! "Ντρόπιασες το σπίτι μου, καί λέ
ρωσες τδνομά μου! Στάχτη έκαμες τήν τιμή μου, 
ωϊμένα!

Στόν Πρωτομάστορα.
— Μαύρη ώρα κι αραχνη, πδύ δ ίσκιος σου λέρωσε

: τδ σπίτι μου! Κουρσάρος φάνηκες, χαροκόπος, ξελο- 
γιαστής! Ρήμαξες καί τδ σπίτι μου καί πήρες μου 
τήν κόρη!

Στην Σμαράγδα πού θέλει να τον παρακάλεση να σωπάση. 
— Μή μ’ άγγίζης !

Ο ΠΡΩΤΟΜΑΣΤΟΡΑΣ 4
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Άδράχνει τά στήΟια του σά νά βέλη νά τα ξεσκίση.
— Κόρη δέν έχω πιά· δεν έχω πια παιδί!
Παίρνει μου τώρα ή Μοίρα και τήν κόρη τη στερνή !
Δέν έχω πιά παιδιά! δέν έχω πια παιδιά!
Στα γερατιά μου ελπίδα δέ μοδμεινε καμιά !
Δέν έχω πιά παιδιά' κόρη δέν έχω πιά . , , 

Γυρίζει στον ποταμό.
— "Λ! μούγγριζε καί φρύμαζε . . . 
μέ το αίμα μου σε δαμάζω!
Δέν έχω πιά παιδιά, 
κ’ ελπίδα δέ μνήσκει μου καμιά !
Ά! μούγγριζε και φρύμαζε, αχόρταγο θεριό!
Νά, καί τήν κόρη μου τή στερνή, 
κι αύτή σου δίνω ακόμα 
στάχόρταγό σου στόμα 
σφαχτάρι διαλεχτό !
Τώρα πιά μένω χωρίς παιδί, 
χωρίς χαρά κ’ έλπίδα!
Απελπισία, ξύπνα!
Μόνη σύ θυγατέρα, μόνη συ μ’απομένεις! 

Στούς μαστόρους.
— Πηγαίνετε τη! δέν μπορώ νά τή βλέπω πιά!

Κλαίει. Μερικοί Οεριστάδες παίρνουνε τον Αρχοντα για 
νά τον πάνε σπίτι του, κ’ οι μαστόροι παίρνουνε τή Σμα
ράγδα. Στρέφει ή Σμαράγδα καί κοιτάζει τον πατέρα της. 
Κι αυτός τή στιγμή έκείνη έστρεφε το κεφάλι νά δη τή 
Σμαράγδα. Χύνεται ή Σμαράγδα στον πατέρα της πού' 
τής ανοίγει τήν αγκαλιά του, και κλαΐνε κ’ οί δυό.
Σμ α ρα γδ α .

Πατέρα μου, δώσ’μου τδ στερνό φιλί, παρηγοριά νά 
τδχω.
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Αρχ ο ν τ α ς ,
Παιδί μου, παιδί μου! (Τή φιλεΐ και κλαίει.) 

Μα ς τ ο ρο ι .
'0 ήλιος βασιλεύει, Πάμε!

Μέ δυσκολία τούς χωρίζουνε. Φεύγει ό "Αρχοντας, και ή 
Σμαράγδα σέρνεται στον ποταμό σιγά-σιγά σά νύφη. '0 
Πρωτομάστορας πηγαίνει δίπλα της συλλογισμένος κι α
ποφασισμένος.
Πρωτ ο μ ά στ ο ρα ς  ,

Αγάπη μου, μήν κλαΐς . , , αγάπη μου, μήν κλαΐς . , . 
Τήν άναβαστάει και τή βοήθα να προχωρη.
Σμ α ρα γ δ α .

Έλα κοντά μου . . . πιό κοντά μου,
να σε νοιώθω απάνω στήν καρδιά μου, ..
και νύφη θά θαρρώ πώς πάω
μέσ’στά χρυσά και τά μετάξια ντυμένη, καλέ μου.

Εεσπά σε γόους, σά να θυμάται ξάφνου.
— ”Ωω! Ώϊμένα ! '0 ποταμός άντρας μου, ή γής τού 
γάμου τό κρεββάτι, και στεφάνια τά πελέκια ματωμένα! 

Τρα γ ο υ δ ιστ ή ς .
Σμαράγδα! Σμαράγδα ... δέν πονεΐς, άχ! τδμορφο 
κορμάκι σου;

Σμ α ρα γ δ α .
Χαρά μου πούχω τδμορφο κορμί και στον αγαπώ 
τό δίνω!

ΧοΡΟΣ.
Πάμε λιγάκι πιο γοργά
κι δ ήλιος σε λίγο γέρνει πιά.

.Τρα γο υ δ ιστ ή ς .
Σμαράγδα! Σμαράγδα !
Τά μάτια μου τά δάκρυα νά σταίσουν δέν μπορούνε!
Άχ! μαύρος είναι δ Άδης κι άραχνος, Σμαράγδα,
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χωρίς γιορτές, και χωρίς πανηγύρια, 
δίχως ήλιο, δίχως φώς !
Κ’ οί όμορφονιοί λεβέντες δεντρά ξεριζωμένα 
θαναι στον κάτω κόσμο,
Σμαράγδα . . . Σμαράγδα . ..
κ’οί λιγερές, πόρτες γκρεμισμένες θαναι, Σμαράγδα, 
και τα μικρούλικα τα παιδιά
σά μήλα μαραμένα, Σμαράγδα ! Σμαράγδα!

Σμ α ρα γ δ α , με τρόμο.
Σώπα ! Σώπα! Φοβάμαι! (Ξεσπα σε κλάματα" στέκεται.) 

Μα ς τ ο ρο ι.
Κάνετε γλήγορα! '0 ήλιος βασιλεύει.

Σμ α ρα γδ α . Ανατινάζεται σΰσωμη.
Ό Ήλιος!

‘Απλώνει τα μπράτσα της στον ήλιο αχόρταγα. Τα μαλ
λιά της, τα μάτια της, τα χέρια της, γεμίζουνε ήλιο. Σαν 
τη δικασμένη γή το κορμί της τον άπορουφά.

— Ή! Ήλιε!
'Ως καί την ώρα τού χωρισμού μας, 
πάντα σέ νοιώθω πιδ γλυκό, 
σά σώμα άγαπητικοΰ, σιμά μου.
Γεμίζεις τά χέρια μου καί τά μαλλιά μου, 
και τά μάτια μου, καί τις δίπλες
των φουστανιών μου, ώ! Ήλιε* κι Ακόμα
σέ νοιώθω νάγκαλιάζης τδ λαιμό μου
καί σά χρυσός σταυρός νά κατεβαίνης
στά στήθια μου, ώ Ήλιε !

Δέν μπορεί νά κρατήση τά δάκρυά της πού τρέχουνε 
σιγά σιγά κι αθόρυβα.

Ώ! Ήλιε,
καί βουνά καί δέντρα καί θάλασσα, 
έχετε γειά ... έχετε γειά!
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Άχ! κανένας δέ θά λύση πια 
τη ρόδινη ζώνη των είκοσι χρόνων μου.

Σιέκεται καί τρέμει.
ΠΡΩΤΟΜΑΣΤΟΡΑΣ.

Αγάπη μου, μην κλαϊς! αγάπη μου. μην κλαίς.
’Έχουνε πια φτάσει στο γιοφύρι.

Ζήσαμ’ εμείς σέ μια νυχτιά χίλιες χιλιάδες χρόνια.
Τή ζωή 8λη την έφιλήσαμ’ έμεϊς, 
στόμα με στόμα.
Σμαράγδα σ’ αγαπάω, Σμαράγδα σ’ αγαπάω.
Πόσο άγαπώ τά 'χέρια σου, τα κοντυλένια χέρια, . 
πάντ’άγκαλιές μου φέρνανε τά χάδια καί τά ρόδα. )

Σμ α ρα γ λ α .
Ή άγάπη μας άξίζει μιά ζωή, ί
στο θάνατο πηγαίνω καί γιά ένα σου φιλί.

ΠΡΩΤΟΜΑΣΤΟΡΑΣ. . \
Ναί, πάντα, Σμαράγδα καλή μου, θά σ’αγαπώ, 
καί μήν τρέμης, Σμαράγδα, σ’άγαπώ. /

Σμ α ρα γ λ α . >
Χιλιάδες χρόνια σέ μιά νυχτιά 1
έζήσαμ’ έμεϊς, καλέ μου.
Νά . . . δέν τρέμω πιά ... σ’αγαπώ. '

Σμ α ρα γ λ α  κ α ι Πρωτ ο μ ά στ ο ρα ς .
Βραδυάζει πάλι, άγάπη μου- ζυγώνει το σκοτάδι· 
θαμπώνει ό κόσμος γύρω μου, κ’ έσΰ μονάχα λάμπεις.
Καί πάντα . . . πάντα στο στόμα μου
τά φιλιά σου θάχω.

Σμ α ρα γ λ α . $
Ναί, κ’έκεΐ πού πάω, )
πάντα τά φιλιά σου (
στδ στόμα μου θάχω. 5
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ΠΡΩΤΟΜΑΣΤΟΡΑΣ. )
Ναι, Σμαράγδα, πάντα j
τά φιλιά σου θάχω. 5

Μα ς τ ο ρο ι.
Κάνετε γλήγορα, κι δ ήλιος βασιλεύει.

Σμ α ρα γ δ α .
Ώωω !

Ό Πρωτομάστορας σκυφτεί για να τη φιλήση.—Έν
τρομη ή Σμαραγδα απλώνει τα χέρια της.

— Μή μέ φιλήσης, μή ! Δέ θάχω πια τή δύναμη να πε- 
θάνω !

Στους μαστόρους.
— Πάμε' κάνετε γλήγορα !

Την κατεβάζουν σιγά σιγά στά θεμέλια του γιοφυριού.
Τρα γ ο υ δ ιστ ή ς , με γοερές φωνές.

”Α ! έσυ μισεύεις, δμορφιά' κ’ έμάς πού μάς αφήνεις; 
Ρίχνεται άπάνω στις πέτρες.
Πρωτ ο μ ά στ ο ρα ς , σπρώχνει τον Τραγουδιστή πού του 
εμποδίζει τον τόπο :
Εσύ, μή φωνάζης!

Στους μαστόρους πού κουβαλούνε πέτρες κι ασβέστη.
— Τέσσερα πελέκια αγκωνάρια βάλετε'

ΤΙ φωνή του δυνατή και δακρυσμένη·
— και δέσετέ τα με σίδερο καί μολύβι.

Οί μαστόροι δουλεύουν. Άκούγονται τά σφυριά με τα 
κλάματα τοΰ Τραγουδιστή. Τίποτ’άλλο. Αύτό, κάμποση 
ώρα. Κανένας δέ μιλεΐ. Ξάφνου άπό τά θεμέλια άκούγε- 
ται πνιγμένη
Η Φων η  τ η ς Σμ α ρα γ δ α ς .

Ώ! άλοίμονο στή μοίρα μας, κρίμα στό ριζικό μας ! 
Τρεις αδερφάδες εϊμασταν, κ’οί τρεις κακογραμμένες.
ΤΙ μιά έχτισε τό Δούναβη κ’ή αΧλη τον Αύλώνα·
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κ’ εγώ. ή πιο στερνότερη, της "Αρτας τό γιοφύρι ! . .
'Ως τρέμει-ν ή καρδούλα μου, νά τρέμη τό γιοφύρι- 
κι ώς πέφτουν τά μαλλάκια μου, νά πέφτουν κ’ οί 6ια- 

[βάτες.
Μα ς τ ο ρο ι .

Άλοίμονο στους κόπους μας· κρίμα στις δούλεψές μας !
Θενά τρέμη πάλι τό γιοφύρι,,.

Πρωτ ο μ ά στ ο ρα ς , σκύβει απάνω στο γιοφύρι.
Σμαράγδα!
Σμαράγδα, τόν δρκο άλλαξε κι άλλη κατάρα δώσε, 
τί δ καλός σου σ’τό ζήτα και σ’τό παρακαλάει,

Η Φων η τ η ς Σμ α ρα γ δ α ς .
Σίδερον ή καρδούλα μου, σίδερο το γιοφύρι' 
σίδερο τά μαλλάκια μου, σίδερο κ’ οί διαβάτες' 
τι δ καλός μου τό ζήτα καί τό παρακαλάει.

Σιγή πάλι' άκούγονται μόνο οί μαστόροι πού δουλεύουν. 
Καταχνιά έχει σκεπάσει τη σκηνή έτσι, πού τίποτε σχεδόν 
δεν ξεχωρίζει, εξόν από τόν Πρωτομάστορα πού ανέβα- 
σμένος ψηλά δίνει διαταγές. Σιγά σιγά ή καταχνιά χά
νεται, καί φαίνεται τό γιοφύρι τελειωμένο καί λαμπρό- 
καί τό φωτίζουνε οί κόκκινες αχτίδες τού ήλιου πού βα 
σιλεύει.
ΧΟΡΟΣ, χαρούμενος.

Σίδερο τό γιοφύρι- δέν τρέμει πιά !
Πρωτ ο μ ά στ ο ρα ς , φωνάζει.

Σμαράγδα!...
Σιγή φριχτή. Μήτε αναστεναγμός δέν αποκρίνεται. Θλιμ
μένος ξαναρωτα ο Πρωτομάστορας,

Σμαράγδα! Σμαράγδα!
"Ολοι τής ρίχνουν πέτρες. Ό Τραγουδιστής σπα στα γό
νατά του απάνω καί τής ρίχνει τή φλογέρα του, καί κλαίει. 
Ό Πρωτομάστορας ρίχνει μιά μεγάλη πέτρα. Οί γύφτοι
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δουλεύουνε εύθυμοι. Οί θεριστάδες δλο και ρίχνουνε', 
πέτρες. Ό καιρός γαλήνεψε, καί δλα, ήρεμα-ήρεμα, τα * 
χρυσώνει και τα αποθεώνει ή δύση του "Ηλιου. ή
ΧοΡΟΣ.

Σίδερο το γιοφύρι. Σίδερο τό γιοφύρι !
ΠΡΩΤΟΜΑΣΤΟΡΑ, πού τούς αχουγε ασάλευτος και θλιμ
μένος, ξάφνου πετιέται απάνω:

Ή δουλειά μας εδώ τελείωσε. Πάμε.
Τρέχουν και μαζεύουν τα τσαντήρια, ετοιμάζονται να φύ
γουν ... Σ’ ενα άγριο στροβιλισμό οι γύφτισσες, με τα 
ντέφια και τις καστανιέττες, θριαμβευτικά ολολύζουν. 
ΧοΡΟΣ.

Νά ζήσης, Πρωτομάστορα,
πού νικητής έβγήκες τής καρδιάς σου, έσύ.
Γειά σου, χαρά σου, Πρωτομάστορα-
γειά σου, καλέ, χαρά σου!

ΤΕΛΟΣ

ΤΤΠΟΙΣ ΑΔΕΛΦΩΝ ΜΠΛΑΖΟΥΔΑΚΗ, ΟΔΟΣ ΕΥΡΙΠΙΔΟΤ 3, ΕΝ ΑΘΗΝΑΙΪ


